Crown acknowledgements by regional council / unitary authority v 6 Feb 2026


Crown acknowledgements of Tiriti breaches related to Taiao, public works, infrastructure and renewable energy organised by regional and unitary authorities

Within each Treaty settlement, the Crown and iwi negotiate and agree a historical account, the Crown acknowledges historical Tiriti breaches and makes an apology.
Within the last paragraph of each apology, the Crown recommits to a Tiriti-based relationship going forward.[footnoteRef:1] [1:  There can also be Accords and relationship agreements with the settling group where the Crown, and/or specific agencies outline relationship principles and approach] 

These have had bipartisan support within Parliaments over the last 30 years.
This document is a collation of Crown acknowledgements for Tiriti breaches that relate to regional council and local government functions including taiao, public works, infrastructure and renewable energy, all organised by regional and unitary authority boundaries.
Links to the corresponding deeds are provided.
This document does not include the Crown acknowledgements in relation to other matters including iwi protest / pursuit of justice, New Zealand company, land loss, native land laws /court, impacts on te reo, education, Crown warfare and/or invasion, treatment of prisoners, Native Townships, landlessness, military service, socio- economic deprivation. 
For these acknowledgements, see the fuller deeds and legislation at the links provided. 
This document includes Crown recommitments to those that have signed Deeds as of the Waitangi Day (6 February) 2026. 
In some regions, this does not include all hapū or iwi, or all claims.
For wider information on Treaty Settlements, see Te Tari Whakatau’s website: Te Tari Whakatau - Find a Treaty settlement




	

	COLLATION OF CROWN ACKNOWLEDGEMENTS FOR PAST UNILATERAL DECISIONS AND TREATY BREACHES IN RELATION TO PUBLIC WORKS, INFRASTRUCTURE, RENEWABLE ENERGY, ENVIRONMENTAL MATTERS AND SITES OF SIGNIFICANCE- ORGANISED BY REGIONAL COUNCIL / UNITARY AUTHORITY BOUNDARIES

	TE KAUNIHERA Ā ROHE O TE TAITOKERAU NORTHLAND REGIONAL COUNCIL
Public Works Infrastructure

	
	“The Crown acknowledges that the compulsory taking of more than 700 acres for a scenic reserve at Ranfurly Bay in 1919—
(a) caused Ngāti Kaitangata to lose many sites of significance and important urupā and wāhi tapu sites, including an urupā which was partitioned from the surrounding land by the Native Land Court in 1917; and
(b) deprived the owners of the significant income they had expected to receive from a 30-year lease of this land; and
(c) was excessive and therefore a breach of Te Tiriti o Waitangi/the Treaty of Waitangi and its principles.”

· Ngati Kahu ki Whangaroa
	Deed cl 3.5

	
	“The Crown acknowledges that it took six acres at Matakaraka in 1946 for public works which it retained long after the land was no longer used for the purpose for which it was acquired, and only returned the land in 1990 following appeals from descendants of the block’s former owners”
· Ngāti Kahu ki Whangaroa
	Deed cl 3.6

	
	“The Crown acknowledges that the cumulative effect of its acts and omissions, including Crown purchases, public works takings and the operation and impact of the native land laws, left Ngatikahu ki Whangaroa virtually landless. The Crown's failure to ensure that Ngatikahu ki Whangaroa retained sufficient land for their present and future needs was a breach of Te Tiriti o Waitangi/the Treaty of Waitangi and its principles.”
· Ngāti Kahu ki Whangaroa
	Deed cl 3.8

	
	“The Crown acknowledges that:
- it led Te Rarawa to believe on a number of occasions in negotiations between the 1850s and 1865 that the Crown’s acquisition of land would result in European settlement which would create economic benefits for Te Rarawa;
- it acquired over 100,000 acres of land for a low price without the benefit of a formal investigation into land ownership, and did not always pay for timber resources on the land it purchased; and
- it failed to actively protect Te Rarawa by ensuring adequate reserves were set aside on the lands it purchased or protecting from alienation the few reserves it set aside and this was in breach of Te Tiriti o Waitangi/the Treaty of Waitangi and its principles.”
- Te Rarawa
	Deed cl 3.5

	
	“The Crown acknowledges that it retained land at the Mapere school site for more than 100 years after it was no longer used as Te Rarawa had intended when they originally transferred it to the Crown for education purposes, and this has been a source of grievance and distress to the Ahipara hapu.”
· Te Rarawa
	Deed cl 3.26

	Environment and sites of significance

	
	“The Crown acknowledges:
- the importance to Ngāti Kuri of whenua, waterways, moana and maunga as part of their identity and as resources critical to their physical and cultural sustainability; and
- land clearance and alienation has led to the destruction of important habitats for indigenous species of significance to Ngāti Kuri, such as pūpūharakeke; and
- alienation from the land has restricted the ability of Ngāti Kuri to sustain and develop their own cultural knowledge or to exercise the protective authority of kaitiakitanga over many of those resources and taonga; and
- Ngāti Kuri were not consulted when the Crown extended its control of natural resources to include minerals and that Ngāti Kuri remain aggrieved by the Crown's assumption of control.”
- Ngāti Kuri
	Deed cl 3.20

	
	The Crown acknowledges that the separation of Te Roroa from their wahi tapu and taonga has been a source of great spiritual and emotional pain for Te Roroa. The Crown acknowledges that nga aureretanga o Te Roroa (the continuous crying of Te Roroa) is a result of this separation. The sense of grief and loss suffered by Te Roroa remains today.
· Te Roroa
	Deed cl 7.6

	
	The Crown acknowledges:
- the significance of Te Oneroa-a-Tohe to NgaiTakoto as a taonga which is vital to their spiritual and material well-being; and
- that it has failed to respect, provide for, and protect the special relationship with Ngai Takoto to Te Oneroa-a-Tohe.
- Ngāi Takoto
	Deed cl 3.7

	
	The Crown acknowledges:
- the special significance of Te Oneroa-a-Tohe to Te Aupouri and its fundamental importance to their spiritual, cultural and material well-being;
- the health of Te Oneroa-a-Tohe has declined over time; and
- the Crown has failed to respect, provide for, and protect the special relationship of Te Aupouri to Te Oneroa-a-Tohe.
· Te Aupōuri
	Deed cl 4.2

	
	“The Crown acknowledges it has not undertaken sand dune reclamation work at Kahakaharoa and Wairoa, despite being aware that Te Rarawa only sold these blocks to the Crown to facilitate this work in the 1950s.”
· Te Rarawa
	Deed cl 3.22

	
	“The Crown acknowledges:
- the importance to Te Rarawa of the whenua, awa, maunga and moana as part of their identity and places of mahinga kai and other resources important for cultural and physical sustainability;
- the Crown has limited the opportunities for Te Rarawa to develop and use some of these resources and, until recently, has failed to acknowledge the special relationship of Te Rarawa to their environment;
- the Crown assumed control of estuarine areas in the Hokianga, Whangape and Herekino harbours, and allowed private interests to reclaim some of these areas for farming; and
- the degradation of the environment arising from deforestation, siltation, drainage and development schemes, introduced weeds and pests, farm runoff and other pollution has been a source of distress and grievance to Te Rarawa.”
- Te Rarawa
	Deed cl 3.23

	
	The Crown also acknowledges:
- the ongoing sense of grievance for Te Rarawa hapu arising from the drainage of the Tangonge wetlands over time and the resultant destruction of mahinga kai; and
- the damage and loss of mahinga kai and other resource gathering places which has led to a decline in species of flora and fauna of importance to Te Rarawa has been a source of distress.
- Te Rarawa
	Deed cl 3.24

	
	The Crown acknowledges:
- the significance of Te Oneroa-a-Tohe to Te Rarawa as taonga and vital to their spiritual and material well-being;
- the exclusion of Te Rarawa from any meaningful role in the management of and care for Te Oneroa-a-Tohe since the 1900s has been a source of distress to Te Rarawa; and
- the Crown has failed to respect, provide for, and protect the special relationship of Te Rarawa to Te Oneroa-a-Tohe.
- Te Rarawa
	Deed cl 3.25

	
	The Crown acknowledges that Te Rarawa was not consulted when the Crown extended its control of natural resources to include minerals and are aggrieved at the Crown’s assumption of control, to which they have never agreed.
· Te Rarawa
	Deed cl 3.27

	
	The Crown recognises Motu o Pao is an ancient burial place and wāhi tapu for Ngāti Kuri. The Crown's desecration of Motu o Pao through the building of a lighthouse in 1877 was a source of significant grievance which drew repeated protest from Ngāti Kuri leaders.
· Ngāti Kuri
	Deed cl 3.08

	
	The Crown acknowledges that in the 1960s it wished to establish the Spirits Bay public campground and pressured Ngāti Kuri to leave the Kapo Wairua papakāinga they had occupied for generations by fencing off their living areas. The Crown particularly acknowledges the resulting eviction of Ngāti Kuri from Kapo Wairua caused great spiritual and emotional pain to Ngāti Kuri.
· Ngāti Kuri
	Deed cl 3.19




	TE KAUNIHERA O TĀMAKI MAKAURAU AUCKLAND COUNCIL 
Public Works takings / Infrastructure

	
	“The Crown acknowledges that lands of significance to Ngāti Whātua o Kaipara at Puketapu and elsewhere were acquired by the Crown for sand-dune reclamation purposes in the decade to 1934, including through compulsory taking. The Crown acknowledges that it did not work with Ngāti Whātua o Kaipara to find an alternative to Crown acquisition and that the loss of these lands hindered access for Ngāti Whātua o Kaipara to urupā, kaimoana, and other resources.”
· Ngāti Whātua o Kaipara
	Deed cl 3.12

	
	“The Crown acknowledges that the cumulative effect of Crown purchasing, public works takings and private purchasing, rendered Ngāti Whātua o Kaipara virtually landless. The Crown also acknowledges that its failure to monitor the ongoing impact of land purchases contributed to the position today where Ngāti Whātua o Kaipara have insufficient land. The failure to ensure that Ngāti Whātua o Kaipara retained sufficient land was a breach of the Treaty of Waitangi and its principles. This state of landlessness has undermined the economic, social and cultural development of Ngāti Whātua o Kaipara.”
· Ngāti Whātua o Kaipara
	Deed cl 3.16

	
	“The Crown acknowledges that lands of significance to Te Kawerau a Maki at Kopironui and elsewhere were acquired by the Crown for sand-dune reclamation purposes between 1920 and 1951, including through compulsory taking. The Crown acknowledges that it did not work with Te Kawerau a Maki to find an alternative to compulsory acquisition and that the loss of these lands has hindered Te Kawerau a Maki access to urupa, kaimoana and other resources and that this acquisition has been a major grievance for Te Kawerau a Maki.”
· Te Kawerau ā Maki
	Deed cl 3.12

	
	“The Crown acknowledges the loss of Te Kawerau a Maki wahi tapu through Crown and private purchases and public works takings and that this loss was prejudicial to Te Kawerau a Maki cultural and spiritual well-being.”
· Te Kawerau ā Maki
	Deed cl 3.13

	
	“The Crown acknowledges that the cumulative effect of the Crown purchasing, public works takings and private purchasing has left Te Kawerau a Maki virtually landless. The Crown’s failure to ensure that Te Kawerau a Maki were left with sufficient land for their present and future needs was a breach of the Treaty of Waitangi and its principles. This hindered the social, economic and cultural development of Te Kawerau a Maki as a tribe, and undermined the ability of Te Kawerau a Maki to protect and manage their taonga and their wahi tapu, and to maintain spiritual connections to their lands. The Crown further acknowledges that this has severely impacted on the well-being of Te Kawerau a Maki today.”
· Te Kawerau ā Maki
	Deed cl 3.15




	Environment and sites of significance 

	
	“The Crown also acknowledges:
- the title investigation process for Te Hauturu-o-Toi / Little Barrier Island damaged relationships within Ngāti Manuhiri and between them and their tribal neighbours; and
- the loss of ownership of, and access to, Te Hauturu-o-Toi / Little Barrier Island has remained a source of ongoing grievance and sorrow for Ngāti Manuhiri.”
- Ngāti Manuhiri
	Deed cl 3.10

	
	“The Crown acknowledges the loss of Ngāti Manuhiri wāhi tapu, including those that Ngāti Manuhiri rangatira wished to retain, and that this loss was prejudicial to Ngāti Manuhiri cultural and spiritual well-being.”
- Ngāti Manuhiri
	Deed cl 3.08

	
	“The Crown acknowledges that lands of significance to Ngati Whatua o Kaipara at Puketapu and elsewhere were acquired by the Crown for sand-dune reclamation purposes in the decade to 1934, including through compulsory taking. The Crown acknowledges that it did not work with Ngati Whatua o Kaipara to find an alternative to Crown acquisition and that the loss of these lands hindered access for Ngati Whatua o Kaipara to urupa, kaimoana, and other resources.”
· Ngati Whatua o Kaipara
	Deed cl 3.12

	
	“The Crown acknowledges that reclamations and other forms of development of the Waitemata and Manukau Harbours, which had a damaging effect upon fisheries and other harbour resources, caused a sense of grievance for Ngati Whatua Orakei that is still held today.”
· Ngāti Whātua Ōrākei
	Deed cl 3.9

	
	“The Crown acknowledges that the alienation of inner Hauraki Gulf / Tikapa Moana islands, with their deep ancestral associations to the iwi, remains a major grievance for Ngai Tai ki Tamaki.”
· Ngāi Tai ki Tāmaki
	Deed cl 3.6

	
	“The Crown acknowledges the significance to Ngati Tamaoho of the natural resources in their rohe. The Crown further acknowledges that -
- it has modified significant parts of the natural environment, by clearing forest, draining wetlands and diverting rivers for the construction of dams, which has resulted in the loss of mahinga kai and caused prejudice and distress to Ngati Tamaoho; and
- the modification and degradation of the environment has undermined the ability of Ngati Tamaoho to exercise kaitiakitanga, manaakitanga and whanaungatanga and other rights and responsibilities; and
- the Crown has failed to provide and protect the special relationship of Ngati Tamaoho with the wahi tapu, culturally significant sites and environmental reserves in their rohe.”
- Ngāti Tamaoho
	Deed cl 3.14

	
	“The Crown acknowledges that the environmental degradation of Manukau Harbour and waterways by the industrial development of South Auckland has been a source of distress and grievance for Te Ākitai Waiohua that is still held today, and has caused significant harm to kaimoana sources relied upon by Te Ākitai Waiohua.”
· Te Ākitai Waiohua
	Deed cl 3.17 




	TE KAUNIHERA Ā ROHE O WAIKATO - WAIKATO REGIONAL COUNCIL 

Public Works, Infrastructure

	
	“The Crown acknowledges that 
- Ngati Turangitukua has made claims against the Crown alleging breaches of the Treaty of Waitangi by the Crown in relation to the taking of land under the Public Works Act 1928 and the use of the Turangi Township Act 1964 for the compulsory acquisition and construction of the Turangi Township;”
- Ngati Turangitukua
	Deed cl 2.2.1

	
	“that, in exercising powers under the provisions of the Public Works Act 1928 the Crown did not have regard to the special circumstances applying to multiply-owned land or land having special significance for cultural or traditional reasons and as a result Ngati Turangitukua suffered financial hardship, stress and trauma;”
Ngati Turangitukua
	Deed cl 2.2.4

	
	that it did not pay Ngati Turangitukua the proper respect due its mana as tangata whenua, by an appropriate level of consultation, protection of wahi tapu, and the mitigation of trauma and adverse social repercussions;”
Ngati Turangitukua
	Deed cl 2.2.5

	
	“The Crown acknowledges that Ngāti Hauā experienced land loss as a result of takings by the Crown for public works, including lands taken for railway purposes in the nineteenth and twentieth centuries.”
Ngāti Hauā
	Deed cl 3.10

	
	“The Crown acknowledges that -
- it did not consult Ngāti Hauā before surveying their land at Waharoa for a military aerodrome in 1942. The aerodrome was retained for civil purposes after the war;- 
- the Ngāti Hauā owners objected to the Crown taking the aerodrome land under public works legislation in 1951 on the basis that they had a strong understanding that the land would be returned to them at the end of the war; and
- to this day the Waharoa land has remained alienated, and this has been an ongoing source of grievance and sorrow for the original owners and their descendants and for Ngāti Hauā as a whole.”
- Ngāti Hauā
	Deed cl 3.11

	
	“The Crown acknowledges Ngati Tuwharetoa’s sense of grievance arising from -
- the Crown’s acquisition of the beds of Lake Taupo and its tributaries and the Waikato River (from Lake Taupo to, and including the Huka Falls) in 1926, and the right to use the waters; and
- the Crown’s ownership of the beds of Lake Taupo and its tributaries and the Waikato River (from Lake Taupo to, and including the Huka Falls) for 66 years before they were returned to Ngati Tuwharetoa and its hapu in 1992.”
- Ngāti Tūwharetoa
	Deed cl 3.27

	
	“The Crown acknowledges that it used statutory powers more than 700 times to compulsorily acquire nearly 23,000 acres of Ngati Tuwharetoa land between 1870 and 1992, including for defence purposes and hydro-electric power generation schemes. In some cases, the Crown did not pay compensation, or only did so after a long delay. The Crown further acknowledges that it did not always return land to Ngati Tuwharetoa once it had become surplus to the Crown’s requirements.”
· Ngāti Tūwharetoa
	Deed cl 3.28

	
	The Waikato Hydro-electric Power Scheme
“The Crown acknowledges -
- that the people of New Zealand have benefited from the installation of the control gates at the head of the Waikato River on Lake Taupo (Taupomoana)’s northern shores, the use of the lake as a reservoir, and the establishment of dams and hydro-electric power stations along the Waikato River; and
- Ngati Tuwharetoa’s distress over the construction of the control gates, which led to the dredging of the lake bar and the excavation of a channel parallel to the original river, and forever altered the landscape and hydrology at Nukuhau; and
- that from 1941 to 1947 the control gates kept Lake Taupo's (Taupomoana) waters at a sustained high level, and they were held at unseasonably high levels until 1987, which inundated some of the land surrounding the lake, as well as geothermal taonga and caves housing Ngati Tuwharetoa koiwi; and
- as a result of Lake Taupo's (Taupomoana) higher water level, many Ngati Tuwharetoa taonga, wahi tapu, burial caves, puna, beaches, papakainga, geothermal springs used for bathing and cooking, fishing rocks and farm land located alongside or in the lake and its tributaries were damaged or submerged, and at Waihi, the marae was flooded, the coastline reduced, and puia damaged; and
- in the 1960s, during the construction of the Aratiatia Power Station, the Crown used 30-acres of fertile land known as the Cherry Grove as a "muck disposal area”; and
- these lake-level fluctuations had an adverse impact upon Ngati Tuwharetoa’s economic well-being, and cultural and spiritual values.”
- Ngāti Tūwharetoa
	Deed cl 3.30

	
	Kawerau Pulp and Paper Mill 
3.31 The Crown acknowledges that – 
3.31.1 the freshwater spring Te Wai 0 o Tuwharetoa is a wahi tapu and a significant mahinga kai and geothermal resource for Ngati Tuwharetoa Te Atua Reretahi who consider it to be the life-giving water that fed Tuwharetoa as an infant. The relationship of the iwi with, and respect for, Te Wai 0 o Tuwharetoa gives rise to their responsibilities to protect the mana (authority) and mauri (lifeforce) of the spring; and 
3.31.2 the nearby site of Waitahanui pa and urupa are also wahi tapu for the iwi. Ngati Tuwharetoa consider all these taonga, along with Lake Rotoitipaku, to be inextricably linked because of their association with the eponymous ancestor Tuwharetoa; and 
3.31.3 Waitahanui pa, urupa and Lake Rotoitipaku were sited on the land blocks that the Tasman Pulp and Paper Company leased for the pulp and paper mill’s effluent disposal in the 1970s. Since their lease to the company, significant contamination has occurred to the site causing a sense of anguish and grievance for Ngati Tuwharetoa Te Atua Reretahi that is still felt today; and 
3.31.4 the loss of control over their lands while they were under trusteeship and subject to the lease has prejudiced Ngati Tuwharetoa Te Atua Reretahi, and impeded their ability to exercise control over their taonga and wahi tapu and maintain and foster spiritual connections to their ancestral lands; and 
3.31.5 the Crown failed to adequately protect significant taonga and wahi tapu of Ngati Tuwharetoa ki Kawerau from pollution when other reasonably practicable alternatives were available to mitigate against pollution. This Crown failure was in breach of te Tiriti o Waitangi/the Treaty of Waitangi and its principles.”
- Ngāti Tūwharetoa
	Deed cl 3.31


	
	“The Crown acknowledges that it breached te Tiriti o Waitangi/the Treaty of Waitangi by failing to respect Ngati Hine’s rangatiratanga over their lands when its contractors repeatedly trespassed across the hapu’s land to obtain gravel from the Waimarino River, and cleared vegetation and erected a crushing and screening plant on Ngati Hine’s land without seeking the consent of the Maori owners. The Crown further acknowledges that these actions caused severe dust and noise pollution, and disrupted the everyday lives of Ngati Hine, and had adverse social and cultural repercussions that have caused a deep sense of grievance amongst the hapu which is still held today.”
- Ngāti Tūwharetoa
	Deed cl 3.32

	
	“The Crown acknowledges that the waterways and lakes of the volcanic plateau, particularly Te Moana o Rotoaira (Lake Rotoaira), in the Tongariro Power Development Scheme have made a significant and valuable contribution to the wealth and development of the New Zealand nation, but that many of the scheme’s benefits have come at great cost to those Ngati Tuwharetoa hapu who whakapapa to Lake Rotoaira and depend upon it for physical and spiritual sustenance. The scheme has radically reengineered the natural waterways of the volcanic plateau, and its impacts have been wide-ranging and deeply-felt by Ngati Tuwharetoa.”
- Ngāti Tūwharetoa
	Deed cl 3.33

	
	“The Crown acknowledges that its blasting at Huimako Bluff destroyed Ngati Hikairo koiwi and wahi tapu and caused profound anguish for Ngati Hikairo. The Crown further acknowledges the distress caused by the relocation of the Te Upoko-O-Taitaia papa kainga to Papakai as a result of the quarrying work.”
Ngāti Tūwharetoa
	Deed cl 3.37

	
	“The Crown acknowledges that it failed to compensate the Ngati Hikairo owners for the value of the materials taken from Huimako Bluff after a court decision, in relation to another taking, indicated the Crown’s compensation policy was unlawful, and this was a breach of te Tiriti o Waitangi/the Treaty of Waitangi and its principles.”
Ngāti Tūwharetoa
	Deed cl 3.38

	
	“The Crown acknowledges that -
- it did not conduct all aspects of negotiations between 1964 and 1972 for the establishment of the Tongariro Power Development Scheme in a manner that reached the standards expected of good faith negotiations; and
- it failed to actively protect Ngati Tuwharetoa’s interests when it entered into the 1972 Lake Rotoaira Trust Deed which exempted it from paying compensation for damage to the lake and its fishery, despite being aware that the Tongariro Power Development Scheme would detrimentally impact the lake; and
- it did not prevent or mitigate the Tongariro Power Development scheme’s destructive ecological impact upon Lake Rotoaira, with the result that its owners were unable to derive an income from its fishery; and
- these failures were breaches of te Tiriti o Waitangi/the Treaty of Waitangi and its principles which have been a source of profound distress for Ngati Tuwharetoa.”
- Ngāti Tūwharetoa
	Deed cl 3.39

	
	“The Crown acknowledges that the Taupo Basin Reserves Scheme hindered the development of a significant amount of Ngati Tuwharetoa's land around Lake Taupo (Taupomoana) for around 20 years in order to conserve the water quality of the lake.”
Ngāti Tūwharetoa
	Deed cl 3.40

	
	“The Crown acknowledges that:
- it compulsorily acquired Ohinau Island in 1924 under public works legislation, and that it failed to identify the owners and pay them compensation despite a legal requirement to do so, and despite knowing of Ngati Hei interests in the island;
- it took the whole 72-acre island when only 800 square metres were needed for the lighthouse;
- it failed to adequately consult Ngati Hei over the extent of this acquisition, and as a result Ngati Hei were not aware until after the proclamation that the whole island had been taken; and
- these actions prejudiced Ngati Hei, did not meet the standards of good faith and fair dealing that found expression in Te Tiriti o Waitangi/the Treaty of Waitangi and constitute a breach of Te Tiriti o Waitangi/the Treaty of Waitangi and its principles.”
- Ngāti Hei
	Deed cl 3.11

	
	“The Crown acknowledges that Ngāti Rāhiri Tumutumu was rendered virtually landless due to the cumulative effect of Crown actions and omissions, including…” “the taking of lands under public works legislation which were of particular significance to Ngāti Rāhiri Tumutumu”
- Ngāti Rāhiri Tumutumu
	Deed cl 3.9.2

	
	“The Crown acknowledges that public works takings have impeded the ability of Ngāti Rāhiri Tumutumu to maintain and foster spiritual connections with their ancestral lands.”
- Ngāti Rāhiri Tumutumu
	Deed cl 3.11

	
	“The Crown acknowledges that in addition to extensive Crown purchasing it took further lands from Ngāti Maniapoto through numerous public works takings. The Crown acknowledges in particular that it compulsorily acquired a large amount of Ngāti Maniapoto land for Tokanui Mental Hospital without sufficiently detailed planning that demonstrated the need to take that land. That failure led the Crown to acquire an excessive amount of land at Tokanui, most of which was later transferred to the Prisons Department, and came to be used for Waikeria Prison. These public works takings caused significant prejudice to the Ngāti Maniapoto owners whose land base had already diminished as a result of raupatu and extensive Crown purchasing. The Crown acknowledges that its acquisition of the land at Tokanui in these circumstances was a breach of te Tiriti o Waitangi/the Treaty of Waitangi and its principles.”
Ngāti Maniapoto
	Deed cl 3.29




	Environment and sites of significance

	
	“The Crown acknowledges the importance to Waikato-Tainui of the principle of te mana o te awa arising from their relationship with the Waikato River. To Waikato-Tainui the Waikato River is a tupuna which has mana and in turn represents the mana and mauri of Waikato-Tainui; and to Waikato-Tainui the Waikato River is a single indivisible being that flows from Te Taheke Hukahuka to Te Puuaha o Waikato and includes its waters, banks, bed (and all minerals under it) and its streams, waterways, tributaries, lakes, aquatic fisheries, vegetation, floodplains, wetlands, islands, springs, water column, airspace and substratum as well as its metaphysical being with its own mauri.”
Waikato Tainui (Waikato River)
	River Deed Cl 2.100

	
	“that, as a result of the Crown’s actions, Ngati Turangitukua lost much of its ancestral land, its economic base was seriously eroded, and many of its wahi tapu sites were destroyed or lost to them;”
Turangitukua
	Deed cl 2.2.3

	
	“The Crown acknowledges that to Waikato-Tainui, their relationship with the Waikato River, and their respect for it, gives rise to their responsibilities to protect the mana and mauri of the River and to exercise their mana whakahaere in accordance with their long established tikanga. Their relationship with the River and their respect for it lies at the heart of their spiritual and physical wellbeing, and their tribal identity and culture.”
Waikato Tainui (Waikato River)
	River Deed cl 2.101

	
	“The Crown acknowledges that it has failed to respect, provide for and protect the special relationship of Waikato-Tainui with the Waikato River.”
Waikato Tainui (Waikato River)
	River Deed cl 2.102

	
	“The Crown acknowledges that the deterioration of the health of the Waikato River, while the Crown had authority over the Waikato River, has been a source of distress for the Waikato-Tainui people.”
Waikato Tainui (Waikato River)
	River Deed cl 2.103

	
	“The Crown acknowledges that the pollution, degradation and development of the Waikato River, its lakes, streams and wetlands have resulted in the decline of its once rich fisheries, which had for generations sustained the people's way of life and their ability to meet their obligations of manaakitanga; and that the decline has been a further source of distress to Waikato-Tainui.”
Waikato Tainui (Waikato River)
	River Deed cl 2.104

	
	“The Crown acknowledges and respects the deeply felt obligation of Waikato-Tainui to protect te mana o te awa.”
Waikato Tainui (Waikato River)
	River Deed cl 2.106

	
	The Crown acknowledges that the alienation of the Maraeroa A and B blocks:
- separated the descendants of the original owners of the Maraeroa A and B blocks from their wahi tapu;
- undermined their cultural connection to the land; and
- deprived them of the ability to access nga wahi kohinga kai, cultural resources and materials for construction (such as raupo for building whare). The Crown acknowledges that the alienation of the Maraeroa A and B blocks:
- separated the descendants of the original owners of the Maraeroa A and B blocks from their wahi tapu;
- undermined their cultural connection to the land; and
- deprived them of the ability to access nga wahi kohinga kai, cultural resources and materials for construction (such as raupo for building whare).
- Maraeroa A and B Blocks
	River Deed cl 3.1.5

	
	“In the Waikato-Tainui Waikato River deed of settlement 2009 and the Waikato-Tainui Raupatu claims (Waikato River) Settlement Act 2010 the Crown acknowledged that:
- in occupying and subsequently confiscating Waikato land it unjustly, and in breach of the Treaty of Waitangi, denied the hapu of Waikato-Tainui (including Ngati Koroki) their rights and interests in, and mana whakahaere over, the Waikato River;
- for Waikato-Tainui, their relationship with, and respect for, the Waikato River gives rise to their responsibilities to protect the mana and mauri of the River and exercise their mana whakahaere in accordance with their long established tikanga;
- the deterioration of the health of the Waikato River, while under the authority of the Crown, has been a source of distress for the people of Waikato-Tainui; and
- the Crown respects the deeply felt obligation of Waikato-Tainui to protect te mana o te awa.”
- Ngāti Koroki Kahukura
	Deed cl 3.2


	
	“The Crown acknowledged in the Waikato-Tainui Raupatu claims (Waikato River) Settlement Act 2010, that Waikato hapu lost rights, interests and mana whakahaere in relation to the Waikato River. The Crown hereby recognises those grievances and also acknowledges:
- the particular significance of the Waikato River to Ngati Koroki Kahukura as a physical and spiritual resource over which Ngati Koroki Kahukura acted as kaitiaki; and
- that the development of hydro electric dams on the parts of the Waikato River within the rohe of Ngati Koroki Kahukura has been a source of great distress to Ngati Koroki Kahukura resulting in damage to precious wahi tapu and historic sites including burial caves.”
- Ngāti Koroki Kahukura
	Deed cl 3.9


	
	“The Crown acknowledged, in the Waikato-Tainui Waikato River Deed of Settlement 2009 and the Waikato-Tainui Raupatu Claims (Waikato River) Settlement Act 2010, that the hapū of Waikato-Tainui, including Ngāti Hauā, were denied rights and interests in, and mana whakahaere over, the Waikato River. The Crown hereby recognises those grievances and also acknowledges -
- that the development of hydro electric dams on the parts of the Waikato River within the rohe of Ngāti Hauā has been a source of great distress to Ngāti Hauā and has resulted in the submerging of an urupā reserve containing precious tapu rocks dating back to the battle of Taumatawiiwii.”
- Ngāti Hauā
	Deed cl 3.12


	
	“In the Waikato-Tainui Waikato River Deed of Settlement 2009 and the Waikato-Tainui Raupatu claims (Waikato River) Settlement Act 2010, the Crown acknowledged that -
-  in occupying and subsequently confiscating Waikato land it unjustly, and in breach of Te Tiriti o Waitangi / the Treaty of Waitangi, denied the hapū of Waikato-Tainui, including Ngāti Hauā, their rights and interests in, and mana whakahaere over, the Waikato River;
- for Waikato-Tainui, including Ngāti Hauā, their relationship with, and respect for, the Waikato River gives rise to their responsibilities to protect the mana and mauri of the River and exercise their mana whakahaere in accordance
with their long established tikanga;
- the deterioration of the health of the Waikato River, including Ngāti Hauā, while under the authority of the Crown, has been a source of distress for the people of Waikato-Tainui; and
- the Crown respects the deeply felt obligation of Waikato-Tainui, including Ngāti Hauā, to protect te mana o te awa.”
- Ngāti Hauā
	Deed cl 3.2


	
	“The Crown acknowledges that the diversion of the headwaters of the Whanganui River for the Tongariro Power Development scheme:
- is considered by Whanganui Iwi to be inconsistent with their tikanga;
- has had an adverse effect on the cultural and spiritual values of Whanganui Iwi; and
- has caused distress and remains a significant grievance for Whanganui Iwi.”
- Whanganui Iwi 
	Ruruku Whakatupua Te Mana o Te Iwi o Whanganui cl 3.16

	
	“The Crown acknowledges that changes to the natural environment through commercial development and the introduction of exotic species have caused great distress to Ngati Tuwharetoa because they are unable to exercise their kaitiakitanga to safeguard the tapu of the taonga within the Tongariro National Park from physical and cultural degradation.”
Ngāti Tūwharetoa
	Deed cl 3.18


	
	“The Crown acknowledges that it facilitated the introduction of trout into Lake Taupo (Taupomoana) and the waterways of Tongariro, significantly depleting the indigenous freshwater fish species, a vital resource upon which Ngati Tuwharetoa depended for food, hospitality, trade, and koha.
The Crown further acknowledges the distress felt by Ngati Tuwharetoa because they are no longer able to fully exercise their customary fishing rights.”
- Ngāti Tūwharetoa
	Deed cl 3.24


	
	“The Crown acknowledges -
- that the people of New Zealand have benefited from the installation of the control gates at the head of the Waikato River on Lake Taupo (Taupomoana)’s northern shores, the use of the lake as a reservoir, and the establishment of dams and hydro-electric power stations along the Waikato River; and
- Ngati Tuwharetoa’s distress over the construction of the control gates, which led to the dredging of the lake bar and the excavation of a channel parallel to the original river, and forever altered the landscape and hydrology at Nukuhau; and
- that from 1941 to 1947 the control gates kept Lake Taupo's (Taupomoana) waters at a sustained high level, and they were held at unseasonably high levels until 1987, which inundated some of the land surrounding the lake, as well as geothermal taonga and caves housing Ngati Tuwharetoa koiwi; and
- as a result of Lake Taupo's (Taupomoana) higher water level, many Ngati Tuwharetoa taonga, wahi tapu, burial caves, puna, beaches, papakainga, geothermal springs used for bathing and cooking, fishing rocks and farm land located alongside or in the lake and its tributaries were damaged or submerged, and at Waihi, the marae was flooded, the coastline reduced, and puia damaged; and
- in the 1960s, during the construction of the Aratiatia Power Station, the Crown used 30-acres of fertile land known as the Cherry Grove as a "muck disposal area”; and
- these lake-level fluctuations had an adverse impact upon Ngati Tuwharetoa’s economic well-being, and cultural and spiritual values.”
- Ngāti Tūwharetoa
	Deed cl 3.30


	
	“The Crown acknowledges that -
- the freshwater spring Te Wai o Tuwharetoa is a wahi tapu and a significant mahinga kai and geothermal resource for Ngati Tuwharetoa Te Atua Reretahi who consider it to be the life-giving water that fed Tuwharetoa as an infant. The relationship of the iwi with, and respect for, Te Wai 0 o Tuwharetoa gives rise to their responsibilities to protect the mana (authority) and mauri (lifeforce) of the spring; and
- the nearby site of Waitahanui pa and urupa are also wahi tapu for the iwi. Ngati Tuwharetoa consider all these taonga, along with Lake Rotoitipaku, to be inextricably linked because of their association with the eponymous
ancestor Tuwharetoa; and
- Waitahanui pa, urupa and Lake Rotoitipaku were sited on the land blocks that the Tasman Pulp and Paper Company leased for the pulp and paper mill’s effluent disposal in the 1970s. Since their lease to the company, significant
contamination has occurred to the site causing a sense of anguish and grievance for Ngati Tuwharetoa Te Atua Reretahi that is still felt today; and
- the loss of control over their lands while they were under trusteeship and subject to the lease has prejudiced Ngati Tuwharetoa Te Atua Reretahi, and impeded their ability to exercise control over their taonga and wahi tapu and
maintain and foster spiritual connections to their ancestral lands; and
- the Crown failed to adequately protect significant taonga and wahi tapu of Ngati Tuwharetoa ki Kawerau from pollution when other reasonably practicable alternatives were available to mitigate against pollution. This Crown failure was in breach of te Tiriti o Waitangi/the Treaty of Waitangi and its principles.”
Ngāti Tūwharetoa
	Deed cl 3.31


	
	“The Crown acknowledges that the waterways and lakes of the volcanic plateau, particularly Te Moana o Rotoaira (Lake Rotoaira), in the Tongariro Power Development Scheme have made a significant and valuable contribution to the wealth and development of the New Zealand nation, but that many of the scheme’s benefits have come at great cost to those Ngati Tuwharetoa hapu who whakapapa to Lake Rotoaira and depend upon it for physical and spiritual sustenance. The scheme has radically reengineered the natural waterways of the volcanic plateau, and its impacts have been wide-ranging and deeply-felt by Ngati Tuwharetoa.”
Ngāti Tūwharetoa
	Deed cl 3.33

	
	“The Crown acknowledges that -
- some of the waterways and lakes of the volcanic plateau have suffered environmental degradation, and that the populations and health of some native species of flora and fauna have diminished as a result; and 
- the diversion of water through Lake Rotoaira as part of the Tongariro Power Development scheme dramatically changed the flow of water in the Tongariro River and the volume of water held in Lake Rotoaira, and resulted in the environmental degradation of the lake’s ecology, water quality, and fisheries; and
- the merging of waters in Lake Rotoaira is considered by Ngati Tuwharetoa to be inconsistent with the mauri of the waterways of Tongariro Maunga; and
- the environmental degradation of Lake Rotoaira, and the disruption to the water quality and ecology of many of the waterways involved in the Tongariro Power Development scheme has been, and remains, a source of profound distress to Ngati Tuwharetoa.”
- Ngāti Tūwharetoa
	Deed cl 3.34

	
	“The Crown acknowledges that the excavation of the Tokaanu tailrace destroyed Te Waiariki pa and urupa, and mara (gardens).”
Ngāti Tūwharetoa
	Deed cl 3.36

	
	The Crown acknowledges that its blasting at Huimako Bluff destroyed Ngati Hikairo koiwi and wahi tapu and caused profound anguish for Ngati Hikairo. The Crown further acknowledges the distress caused by the relocation of the Te Upoko-O-Taitaia papa kainga to Papakai as a result of the quarrying work.
Ngāti Tūwharetoa
	Deed cl 3.37

	
	The Crown acknowledges that -
 -it did not conduct all aspects of negotiations between 1964 and 1972 for the establishment of the Tongariro Power Development Scheme in a manner that reached the standards expected of good faith negotiations; and
- it failed to actively protect Ngati Tuwharetoa’s interests when it entered into the 1972 Lake Rotoaira Trust Deed which exempted it from paying compensation for damage to the lake and its fishery, despite being aware that the Tongariro Power Development Scheme would detrimentally impact the lake; and
- it did not prevent or mitigate the Tongariro Power Development scheme’s destructive ecological impact upon Lake Rotoaira, with the result that its owners were unable to derive an income from its fishery; and
- these failures were breaches of te Tiriti o Waitangi/the Treaty of Waitangi and its principles which have been a source of profound distress for Ngati Tuwharetoa.
- Ngāti Tūwharetoa
	Deed cl 3.39

	
	The Crown acknowledges that the geothermal resource is a taonga of immeasurable spiritual and cultural importance to Ngati Tuwharetoa, and that many of the geothermal features that lie within Ngati Tuwharetoa’s rohe were central to their traditional way of life.
- Ngāti Tūwharetoa
	Deed cl 3.41

	
	“The Crown acknowledges that many of the geothermal features that lie within Ngati Tuwharetoa’s rohe are of immeasurable importance to the iwi, and that many treasured geothermal sites have been polluted or destroyed, including:
- Wairakei, where the construction of the Wairakei Power Station resulted in profound negative disruption and damage to the Wairakei geothermal field, which has resulted in extreme distress for Ngati Tuwharetoa; the Onekeneke Valley, where thermal springs have been significantly degraded as a result of urban and commercial development and the construction of the Wairakei Power Station, and the Waipahihi geothermal stream is no longer able to sustain the needs of the Waipahihi marae and is a significant grievance for Ngati Tuwharetoa; and
- the Tokaanu-Waihi-Hipaua geothermal field, where the raising of Lake Taupo (Taupomoana)’s water levels in the 1940s flooded, diluted, or saturated many significant geothermal springs along the shore of the lake, rendering some inaccessible, and changing the chemistry and temperature of others; and
- the Crown further acknowledges that the pollution and destruction of many of these geothermal features has also irreparably harmed their inherent mauri, and remains a source of profound anguish and grievance for Ngati Tuwharetoa.”
- Ngāti Tūwharetoa
	Deed cl 3.42

	
	“The Crown acknowledges that the degradation of the environment arising from gold mining, gum digging, flax milling, commercial fishing, deforestation and associated burn-off, siltation, introduced weeds and pests, farm run-off, and other pollution has been a source of distress and grievance to Ngati Hei. The Crown further acknowledges that this greatly harmed traditional sources of kai, and that Ngati Hei actively protested environmental damage in their rohe.”
- Ngāti Tūwharetoa
	Deed cl 3.07

	
	The Crown acknowledges that changes to the natural environment through commercial development and the introduction of exotic species have caused great distress to Ngati Tuwharetoa because they are unable to exercise their kaitiakitanga to safeguard the tapu of the taonga within the Tongariro National Park from physical and cultural degradation. The Crown acknowledges that changes to the natural environment through commercial development and the introduction of exotic species have caused great distress to Ngati Tuwharetoa because they are unable to exercise their kaitiakitanga to safeguard the tapu of the taonga within the Tongariro National Park from physical and cultural degradation.”
- Ngāti Tūwharetoa
	Deed cl 3.24

	
	“The Crown acknowledges that the degradation of the environment arising from gold mining, gum digging, flax milling, commercial fishing, deforestation and associated burn-off, siltation, introduced weeds and pests, farm run-off, and other pollution has been a source of distress and grievance to Ngati Hei. The Crown further acknowledges that this greatly harmed traditional sources of kai, and that Ngati Hei actively protested environmental damage in their rohe.”
- Ngāti Hei
	Deed cl 3.7

	
	“The Crown acknowledges environmental changes and pollution since the nineteenth century have been a source of distress and grievance for Ngati Maru. In particular the Crown acknowledges:
3.15.1 gold mining activities since 1895 have polluted and degraded the Waihou River, and this has caused significant harm to the health and wellbeing of Ngati Maru communities that relied upon the rivers for physical and spiritual sustenance; and
3.15.2 modifications made by the Crown to the course of the Waihou and Piako Rivers and their tributaries since the 1890s have drained resource-rich wetlands, destroyed Ngati Maru wahi tapu, and caused significant harm to traditional food sources relied on by Ngati Maru, including tuna and waterfowl.”
- Ngati Maru (Hauraki)
	IDOS cl 3.15

	
	“The Crown acknowledges that environmental changes and pollution since the nineteenth century have been a source of distress and grievance for Ngāti Rāhiri Tumutumu. In particular, the Crown acknowledges that: 
3.10.1 gold mining on Te Aroha from 1880 caused pollution, and this has caused harm to the wellbeing of Ngāti Rāhiri Tumutumu; 
3.10.2 further mining for copper, zinc, and lead on Te Aroha maunga from 1966 to 973 caused substantial environmental damage, and has left the Tui mine site as one of the most polluted sites in Aotearoa/New Zealand; and 
3.10.3 the damage done to Te Aroha maunga is an ongoing and deeply felt grievance for Ngāti Rāhiri Tumutumu.”
- Ngāti Rāhiri Tumutumu

	Deed cl 3.10

	
	“The Crown acknowledges that environmental changes and pollution since the nineteenth century have been a source of distress and grievance for Ngāti Paoa. In particular, the Crown acknowledges that modifications to the course of the Piako River and its tributaries since the 1890s have drained resource-rich wetlands, destroyed Ngāti Paoa wāhi tapu, and caused significant harm to kaimoana sources relied on by Ngāti Paoa.”
- Ngāti Paoa
	Deed cl 3.18

	
	The Crown acknowledges that—
(a) before 1840 Ngāti Maniapoto were kaitiaki of Te Nehenehenui, the great forest covering much of their rohe, which was home to numerous species of flora and fauna, and contained unspoiled awa and repo; and
(b) the Crown long prioritised economic development over environmental protection, and this led to the destruction of most of Te Nehenehenui; and
(c) the harm caused to their natural taonga has created deep grievances for Ngāti Maniapoto, who continue to maintain a special relationship of kaitiakitanga over the maunga, whenua, roto, repo, awa and wāhi tapu in their rohe.”
- Ngāti Maniapoto
	Deed cl 3.40

	
	The Crown acknowledges that lands of significance to Ngāti Tara Tokanui near Paeroa and elsewhere were acquired by the Crown for the Hauraki Plains Drainage Scheme (1908), including by means of compulsory takings. The Crown acknowledges that the loss of these lands hindered Ngāti Tara Tokanui access to urupā, kaimoana, and other resources. The Crown also acknowledges that its public works takings are a significant grievance for Ngāti Tara Tokanui.
Ngāti Tara Tokanui
	Deed cl 3.6

	
	“The Crown acknowledges that environmental changes and pollution since the 19th century have been a source of distress and grievance for Ngāti Tara Tokanui. In particular, the Crown acknowledges that—
(a) gold-mining activities since 1895 have polluted and degraded the Ohinemuri and Waihou Rivers, and this has caused significant harm to the health and well-being of Ngāti Tara Tokanui communities that relied upon the rivers for physical and spiritual sustenance; and
(b) modifications to the course of the Waihou and Ohinemuri Rivers and their tributaries since the 1890s have drained resource-rich wetlands, destroyed Ngāti Tara Tokanui wāhi tapu, and caused significant harm to kaimoana sources relied on by Ngāti Tara Tokanui.”
- Ngāti Tara Tokanui
	Deed cl 3.10

	
	 “The Crown acknowledges that environmental changes and pollution since the nineteenth century have been a source of distress and grievance for Ngati Tamatera. In particular the Crown acknowledges that: 
3.16.1 goldmining activities since 1895 have polluted and degraded the Ohinemuri and Waihou Rivers, and this has caused significant harm to the health and wellbeing of Ngati Tamatera communities that relied upon the rivers for physical and spiritual sustenance; 
3.16.2 Ngati Tamatera could not share in the benefits drainage schemes brought to Hauraki because they owned so little land in the area; and 
3.16.3 modifications to the course of the Waihou River and its tributaries since the 1890s have drained resource-rich wetlands, destroyed Ngati Tamatera wahi tapu, and caused significant harm to kaimonana sources relied on by Ngati Tamatera.”
- Ngāti Tamatera
	IDOS cl 3.16  




	TOI MOANA BAY OF PLENTY REGIONAL COUNCIL 
Public Works, Infrastructure

	
	“The Crown acknowledges that:
- land was also acquired from Ngāti Awa under public works legislation which allowed for the compulsory taking of land if agreement could not be reached.”
- Ngāti Awa
	Deed cl F(a)

	
	“The Crown acknowledges that lands of particular significance to Affiliate Te Arawa Iwi/Hapu, including land at Te Ariki, Okere Falls and lands with geothermal surface features at Orakei-Korako and Rotorua Airport, were taken under public works legislation. The Crown acknowledges that these takings have impeded the ability of Affiliate Te Arawa Iwi/Hapu to exercise control over their taonga and wahi tapu and maintain and foster spiritual connections with those ancestral lands. This has resulted in a sense of grievance among Affiliate Te Arawa Iwi/Hapu which still exists today.”
· Affiliate Te Arawa Iwi/Hapū
	Deed cl 8.5

	
	“The Crown acknowledges that the Affiliate Te Arawa Iwi/Hapu consider the geothermal resource a taonga. The Crown also acknowledges that -
- the passing of the Geothermal Energy Act; and
- the loss of lands containing geothermal features for public works purposes, have caused a sense of grievance within Affiliate Te Arawa Iwi/Hapu that is still held today.”
- Affiliate Te Arawa Iwi/Hapū
	Deed cl 8.7

	
	“The Crown acknowledges that Ngāti Manawa’s landholdings were further diminished by the Crown taking land under public works legislation sometimes without compensation, which caused a sense of grievance among Ngāti Manawa that is still strongly held.”
· Ngāti Manawa
	Deed cl 3.12

	
	“The Crown acknowledges that sites of particular significance to Ngāti Manawa were parts of lands taken under public works legislation, National Parks legislation and now form part of the public conservation estate. A vast majority of Ngāti Manawa’s tribal estate was acquired for settler settlement but was ultimately used to create a national forest estate.”
· Ngāti Manawa
	Deed cl 3.13

	
	“The Crown acknowledges that Ngāti Mākino experienced further land loss during the twentieth century through purchases by private parties, and takings by the Crown for public works, including a parcel taken for railway purposes that cut the Ōtamarākau marae off from the sea.”
· Ngāti Mākino
	Deed cl 3.09

	
	“The Crown acknowledges that it compulsorily acquired Ngāti Mākino land to establish scenic reserves. In this context Ngāti Mākino were left little option but to gift land to the Crown if they were to have any control over which land was to be alienated and how that land was to be managed.”
· Ngāti Mākino
	Deed cl 3.10

	
	“The Crown acknowledges further land was lost to Waitaha during the nineteenth and twentieth centuries through purchases by private parties of land originally intended to be inalienable, additional Crown purchases and public works takings. These losses came at a time when Waitaha were already experiencing great economic hardship”
· Waitaha
	Deed cl 3.13

	
	“The Crown acknowledges that:
- the Crown took land from within the Tapuika urupa at Kenana three times between 1917 and 1971 and that the urupa was in use by Tapuika when each of the takings occurred;
- Tapuika did not consent to any of these takings and were deeply distressed by them;
- the urupa, which is still in use today, is now divided in two by a highway and an adjacent railway line; and
- the third taking, in 1971, was found by the Maori Land Court to be in breach of the Public Works Act 1928. The Crown acknowledges that the 1971 taking was also made in breach of the Treaty of Waitangi and its principles.”
- Tapuika
	Deed cl 3.9

	
	The Crown acknowledges that the Crown’s takings of Ngāti Ranginui lands for public works are a significant grievance for the hapū of Ngāti Ranginui. The Crown also acknowledges that—
(a) it took land of importance to Ngāti Ranginui hapū; and
(b) some public works projects severed sections of land belonging to Ngāti Ranginui hapū, creating sections with little or no economic use; and
(c) some Ngāti Ranginui land owners waited a number of years for compensation to be paid by the Crown.
- Ngā Hapū o Ngāti Ranginui
	Deed cl 3.15

	
	The Crown acknowledges—
(a)	the significance of the land, forests, harbours, and waterways of Tauranga Moana to the hapū of Ngāti Ranginui as a physical and spiritual resource over which Ngāti Ranginui hapū acted as kaitiaki; and
(b)	that the clearing of forests, development of the Port of Tauranga, the development of the Mangapapa hydro scheme and the collapse of the Ruahihi Canal, and the disposing of sewage and wastewater into the harbours and waterways of Tauranga Moana have resulted in environmental degradation of Tauranga Moana which remains a source of great distress to the hapū of Ngāti Ranginui.
- Ngā Hapū o Ngāti Ranginui
	Deed cl 3.17

	
	“The Crown acknowledges that its taking of land for the coastal road at Pakikaikutu severed the Ngāti Pūkenga kāinga at Pakikaikutu from the sea, and that this has caused great distress for Ngāti Pūkenga.”
· Ngāti Pūkenga
	Deed cl 4.12

	
	“The Crown acknowledges that it compulsorily acquired over 4 000 acres of land from Ngāi Te Rangi and Ngā Pōtiki under public works legislation, including areas of cultural significance to Ngāi Te Rangi and Ngā Pōtiki such as Panepane, the maunga tupuna Mangatawa, and urupā. These takings have given rise to a serious grievance that is still felt today by Ngāi Te Rangi and Ngā Pōtiki. The Crown further acknowledges that it breached the Treaty of Waitangi and its principles by—
(a) failing to protect the interests of the owners in relation to the Whareroa lands taken for “better utilisation”; and
(b) failing to adequately notify or provide compensation to some owners in relation to the construction of power lines over Māori-owned land; and
(c) knowingly taking more land than was required for the public work in relation to Kaitemako B and C. By not consulting the owners, the Crown failed to provide them with the opportunity to negotiate the amount to be taken.”
- Ngāi Te Rangi and Ngā Pōtiki
	Deed cl 3.14

	
	“The Crown acknowledges that public works have had enduring negative effects on the lands, resources, and cultural identity of Ngāi Te Rangi and Ngā Pōtiki, including—
(a) the laying of sewerage and wastewater pipes over the Waitahanui urupā and the taking of lands for effluent treatment ponds; and
(b) the taking of land at Papamoa for rubbish disposal; and
(c) the establishment of a communications tower on the peak of Kopukairoa; and
(d) the development of the port and airport; and
(e) the motorway and infrastructure networks on the Maungatapu and Matapihi peninsulas.”
- Ngāi Te Rangi and Ngā Pōtiki
	Deed cl 3,15

	
	“The Crown acknowledges that in 1908 it took an excessive amount of land at Te Ariki for public works purposes and that by doing so it failed to act in good faith towards Ngāti Rangitihi and breached the principles of te Tiriti o Waitangi / the Treaty of Waitangi. The Crown further acknowledges that this excessive taking diminished the already minimal landholdings of Ngāti Rangitihi and separated them from important taonga and wāhi tapu for many years.”
· Ngāti Rangitihi
	Deed cl 3.8

	
	“The Crown acknowledges that—
(a) its compulsory acquisition of the Moutohora quarry in 1937 deprived the Whakapaupākihi No. 2 owners and Whakatōhea of one of the few sources of income left to them in the aftermath of raupatu and Crown land purchasing; and
(b) the Crown did not adequately consult the owners before taking their land, and failed to consider alternatives to compulsory acquisition such as attempting to negotiate a lower price for metal from the quarry; and
(c) while the Crown paid the compensation required under the relevant legislation, this did not properly compensate the owners for the taking, and the Crown did not pay any compensation for the land taken or for the loss of royalties on the quarry metal sold to Government or local bodies; and
(d) the taking was unnecessary, and it caused great prejudice to owners and Whakatōhea already enduring economic hardship, and was a breach of te Tiriti o Waitangi/the Treaty of Waitangi and its principles.”
- Whakatōhea
	Deed cl 3.24

	
	“The Crown acknowledges that some of the Te Whānau a Apanui land it has compulsorily taken for public works purposes such as roads has:
4.12.1. included wāhi tapu; 
4.12.2. not been used for the purpose for which it was acquired; and
4.12.3. has caused the disconnection of some Te Whānau a Apanui from their ancestral lands.”
- Te Whānau a Apanui 
	IDOS cl 4.12

	
	“The Crown acknowledges that ngā hapū o Te Whānau a Apanui have made significant contributions to the development of New Zealand, including the provision of land for roads and the construction of infrastructure.”
- Te Whānau a Apanui 
	IDOS cl 4.24




	Environment and sites of significance

	
	“The Crown acknowledges that:
- Ngāti Awa as an iwi were not in rebellion and were unfairly labelled as “rebels” and “tangata hara”;
- Ngāti Awa were deprived of tribal land and resources within the confiscation area and were unable to exercise rangatiratanga over them;
- the confiscation of Ngāti Awa tribal land had a devastating effect on the welfare, economy and development of Ngāti Awa and deprived the iwi of its many waahi tapu, access to its natural resources and opportunities for development;
- its confiscation of Ngāti Awa land was unjust, unconscionable and a breach of the Treaty of Waitangi and its principles, and was described by Ngāti Awa as “he mahi pokanoa – an act without reason”.
- Ngāti Awa
	Deed cl 3.2 C

	
	“The Crown acknowledges that:
- The passing of the Geothermal Energy Act 1953 by the Crown (without the consent of Ngati Tuwharetoa);
- Ngati Tuwharetoa having lost control of, and access to, the Kawerau Geothermal System; and
- The pollution and degradation of the Tarawera River and the Okakaru area;
have caused a sense of grievance within Ngati Tuwharetoa that is still held today.”
· Ngāti Tūwharetoa (Bay of Plenty)
	Deed cl 3.2.5


	
	“The Crown recognises that Te Arawa value the Te Arawa Lakes and the lakes’ resources as taonga. The Crown acknowledges the spiritual, cultural, economic and traditional importance to Te Arawa of the lakes and lakes’ resources.”
· Te Arawa Lakes
	Deed cl 8.1

	
	“The Crown acknowledges that:
- the introduction of exotic fish species significantly depleted the indigenous species upon which Te Arawa depended for food, hospitality, trade and koha;
- Te Arawa petitioned the Crown for several years concerning the depletion of the indigenous species and access to the new species;
- some Te Arawa were prosecuted for fishing without a licence in the lakes during this time; and
- its failure to legislate for a sufficient number of licences for Te Arawa in 1908 (when it promoted legislation to address the problem of hardship) was in breach of Te Tiriti o Waitangi/the Treaty of Waitangi and its principles.”
- Te Arawa Lakes
	Deed cl 8.2

	
	“The Crown acknowledges:
- the Rangitaiki and Wheao Rivers and its tributaries are taonga of great significance to Ngāti Manawa and have been a key source of Ngāti Manawa’s spiritual and material well being. According to Ngāti Manawa tikanga the Rangitaiki and Wheao rivers were part of the environment of successive generations of their ancestors and part of their ancestral link with both the past and the future;
- the importance to Ngāti Manawa of the principle of te mana o te awa arising from their relationship with the Rangitaiki and Wheao Rivers. To Ngāti Manawa the Rangitaiki River is a tupuna which has mana and in turn represents the mana and mauri of Ngāti Manawa; and to Ngāti Manawa the Rangitaiki River and its tributaries are a single indivisible being and includes its waters, banks, bed (and all minerals under it) and its streams, waterways, tributaries, lakes, aquatic fisheries, vegetation, floodplains, wetlands, islands, springs, water column, airspace and substratum as well as its metaphysical being with its own mauri;
- that to Ngāti Manawa, their relationship with the Rangitaiki River and its tributaries, and their respect for it, gives rise to their responsibilities to protect the mana and mauri of the River and to exercise their mana whakahaere in accordance with their long established tikanga. Their relationship with the river and their respect for it lies at the heart of their spiritual and physical wellbeing, and their tribal identity and culture; and
- the rivers were the sites of a freshwater tuna (eel) fishery of vital significance to Ngāti Manawa, which for generations has sustained the Ngāti Manawa people’s way of life.”
- Ngāti Manawa
	Deed cl 3.14

	
	“The Crown acknowledges -
- the common law doctrine of ad medium filum aquae is inconsistent with Ngāti Manawa tikanga;
- that it has denied Ngāti Manawa their te mana o te awa and mana whakahaere over the Rangitaiki and Wheao Rivers and that it has failed to respect, provide for and protect the special relationship of Ngāti Manawa with the Rangitaiki River and its tributaries;
- the decline in health of the Rangitaiki and Wheao Rivers caused while the Crown had authority over the rivers, as a consequence of the building of dams (particularly Matahina and Aniwhenua/Āniwaniwa), has been a source of distress for the Ngāti Manawa people and has caused a sense of grievance among Ngāti Manawa that is still strongly held today;
- according to Ngāti Manawa tikanga the alteration of the waters of the Rangitaiki and Wheao rivers so they merged into one indistinguishable watercourse is a transgression of the ancient tapu with which the rivers were regarded;
- the merging of the rivers has been a source of distress for the people of Ngāti Manawa;
- the Ngāti Manawa tuna fishery has been depleted through policies and
actions of the Crown including construction of the dams and the favouring of trout fishing over the customary fishery; and
- that the degradation and development of the Rangitaiki and Wheao Rivers, their tributaries and wetlands have resulted in the decline of its once rich tuna and other fisheries, which had for generations sustained the people’s way of life and their ability to meet their obligations of manaakitanga; and that the decline has been a further source of distress to Ngāti Manawa.”
- Ngāti Manawa
	Deed cl 3.15

	
	“The Crown acknowledges that the confiscation/raupatu and the subsequent Tauranga District Lands Acts 1867 and 1868 -
- had a detrimental effect on the welfare and economy of Waitaha and deprived the iwi of wahi tapu, access to natural resources and opportunities for development; and
- prevented Waitaha from exercising mana and rangatiratanga over land and resources within the Tauranga confiscation district.”
- Waitaha
	Deed cl 3.07

	
	“The Crown acknowledges that Pekehaua Puna Reserve/ Taniwha Springs is sacred taonga to Ngati Rangiwewehi and is central to Ngati Rangiwewehi traditions and identity as an iwi. The Crown also acknowledges that
- in 1966 land at Taniwha Springs was taken by a local authority for water supply purposes;
- before taking the land at Taniwha Springs, the local authority sought an alternative water supply from the Crown but the Crown refused to make the water available; and
- in refusing to make the alternative water supply available to the local authority, the Crown was aware the local authority would in all likelihood have to take water from Taniwha Springs instead.”
- Ngāti Rangiwewehi
	Deed cl 3.10

	
	“The Crown further acknowledges that the taking of the land at Taniwha Springs and the subsequent abstraction of water had a severe impact on Ngati Rangiwewehi and is strongly felt by Ngati Rangiwewehi to be the greatest grievance they bear against the Crown.”
· Ngāti Rangiwewehi
	Deed cl 3.11

	
	“The Crown acknowledges that Tapuika consider the Kaituna River and its tributaries as taonga of great significance, with their own mauri. For Tapuika, their relationships with the Kaituna River and its tributaries, give rise to their responsibilities to protect the mana and mauri of the waterways and to exercise their tino rangatiratanga, mana whakahaere and kaitiakitanga in accordance with their tikanga. Their relationships with the rivers lie at the heart of their spiritual and physical wellbeing, and their tribal identity and culture. The Crown further acknowledges that:
-  the modification, pollution and degradation of the Kaituna River and its tributaries since the 1890s have drained resource-rich wetlands, destroyed Tapuika wahi tapu, caused significant harm to kaimonana sources relied on by Tapuika, compromised the traditional water supplies of Tapuika communities, and caused great anguish to Tapuika; and
- the Crown has failed to respect, provide for and protect the special relationship of Tapuika with the Kaituna River and its tributaries.”
- Tapuika
	Deed cl 3.10

	
	“The Crown acknowledges that Tūhoe have a special relationship with Te Urewera National Park, and the resources, wāhi tapu and taonga that lie within.” 
· Ngāi Tūhoe
	Deed cl 2.266

	
	“The Crown further acknowledges that:
- it neither consulted Tūhoe about the establishment of the Park in 1954, nor about the expansion of the Park in 1957;
- the governance of the park severely restricted Tūhoe's ability to use and develop the resources of their land adjoining or enclosed by the Park;
- Tūhoe interests in Lake Waikaremoana were included in the Park in 1954 without their consent; and
- its failure to respect Tūhoe mana motuhake and adequately provide for the interests of Tūhoe in the establishment and governance of Te Urewera National Park breached the Treaty of Waitangi and its principles.”
- Ngāi Tūhoe
	Deed cl 2.267

	
	“The Crown acknowledges:
- that Ngāti Pūkenga describe Tauranga Moana and the Maketū and Little Waihi estuaries as significant taonga and sources of spiritual and material wellbeing;
- that Ngāti Pūkenga also describe Whangarei Harbour as of great importance to them;
- the significance of the land, awa, and harbour at Manaia to Ngāti Pūkenga as a pataka kai; and
- that environmental degradation has been a source of distress to Ngāti Pūkenga because of adverse impacts on:
-- Tauranga Moana, especially the Waitao awa and Rangataua arm of the harbour; the Maketū and Little Waihi estuaries;
- the land, awa and harbour at Manaia; and
-- the quantity and quality of species at these locations which were important to Ngāti Pūkenga.”
- Ngāti Pūkenga
	Deed cl 4.19

	
	“The Crown acknowledges that Ngāti Rangiteaorere consider:
- the Tikitere geothermal resource to be a taonga; and
- that the Geothermal Energy Act 1953 failed to recognise their mana over this taonga.”
- Ngāti Rangiteaorere
	Deed cl 3.6

	
	“The Crown acknowledges the distress caused to Ngāti Rangiteaorere by the extension of the Lake Okataina Scenic Reserve in the early 1970s. This involved the exchange of land in which many Ngāti Rangiteaorere had significant ancestral connections for land in which they had no such connections. The Crown acknowledges that as a result of this exchange Ngāti Rangiteaorere were alienated from Whakapoungakau maunga, one of their most sacred sites.”
- Ngāti Rangiteaorere
	Deed cl 3.07

	
	“The Crown acknowledges—
(a) the significance of the land, forests, harbours, and waterways of Tauranga Moana to Ngāi Te Rangi and Ngā Pōtiki as a physical and spiritual resource; and
(b) that the development of the Port of Tauranga, the disposing of sewage and wastewater into the harbours and waterways of Tauranga Moana, and the construction of effluent treatment ponds on Te Tahuna o Rangataua have resulted in the environmental degradation of Tauranga Moana and the reduction of biodiversity and food resources, which remain a source of great distress to Ngāi Te Rangi and Ngā Pōtiki.”
- Ngāi Te Rangi and Ngā Pōtiki
	Deed cl 3.18

	
	“The Crown acknowledges that environmental changes and pollution since the 19th century have been a source of distress and grievance for Ngāti Rangitihi. In particular, the Crown acknowledges that its actions in modifying the courses of the Tarawera and Rangitaiki Rivers and draining the Rangitaiki Swamp destroyed resource-rich wetlands, damaged Ngāti Rangitihi wāhi tapu, and caused significant harm to flora and fauna relied on by Ngāti Rangitihi. The Crown acknowledges that the draining of the Rangitaiki Swamp, combined with industrial pollution, has significantly degraded the Te Awa o Te Atua Lagoon.”
- Ngāti Rangitihi
	Deed cl 3.9

	
	“The Crown acknowledges that—
(a) the Tarawera River and its tributaries are taonga of great spiritual and cultural importance to Ngāti Rangitihi and once acted as a major trade route and abundant source of customary resources for them. The river conveys the mana of the senior lines of the iwi; and
(b) it promoted legislation in 1954 that minimised regulatory oversight of the Tasman Pulp and Paper Company’s disposal of industrial effluent into the Tarawera River. For many years the Crown did not effectively monitor the harm being done to the river by this pollution. The Crown became aware of the pollution by 1974 at the latest, but failed to take reasonable steps to protect the river from harm until the 1980s, despite the existence of alternative effluent disposal schemes to mitigate against pollution; and
(c) the pollution of the river has been an ongoing source of distress and grievance to Ngāti Rangitihi; and
(d) its failure until 1986 to begin applying standard statutory protections to the river caused immense harm to the Tarawera River and was a breach of te Tiriti o Waitangi / the Treaty of Waitangi and its principles.”
- Ngāti Rangitihi
	Deed cl 3.10

	
	“The Crown acknowledges the special relationship of ngā hapū o Te Whānau a Apanui to the environment in their rohe, and that:
4.17.1. Te Whānau a Apanui consider the Raukūmara Range, the awa and the moana in their rohe to be taonga; and 
4.17.2. the degradation of the Raukūmara Range as a result of introduced pests and the sedimentation of some of the awa has caused a sense of grievance within Te Whānau a Apanui that is still held today.”
- Te Whānau a Apanui
	IDOS cl 4.17




	TE KAUNIHERA O TE TAIRĀWHITI GISBORNE DISTRICT COUNCIL
Public Works, Infrastructure

	
	“The Crown acknowledges that -
- it compulsorily acquired Ngati Porou land for public purposes, on more than two thousand occasions; and
- some land was taken for roads without compensation; and
- Ngati Porou lost some land of great importance in public works takings; and 
- the Crown's public works takings are a significant grievance for Ngati Porou.”
Ngāti Porou
	Deed cl 3.16

	
	“The Crown acknowledges that -
- it compulsorily acquired land from Ngai Tamanuhiri under public works legislation in a number of blocks;
- it took land for roads without paying compensation;
- there was generally inadequate consultation with Ngai Tamanuhiri about public works takings before the middle of the twentieth century; and
- as late as 1983 the Crown acquired 99 acres at Maraetaha for waterworks, under public works legislation further reducing Ngai Tamanuhiri landholdings.”
- Ngāi Tamanuhiri
	Deed cl 3.13


	
	The Crown acknowledges that -
- it compulsorily acquired land from Rongowhakaata under public works legislation on a number of occasions;
- it took land for roads between 1862 and 1927 without paying compensation;
- there was insufficient justification for takings at Awapuni and Waiohiharore in 1900 and 1902; and
- there was generally inadequate consultation with Rongowhakaata about public works takings before the middle of the twentieth century.”
- Rongowhakaata
	Deed cl 3.15

	Environment and sites of significance

	
	“The Crown acknowledges that deforestation in the late nineteenth and early twentieth centuries fuelled significant acceleration of erosion and flooding that has had a devastating impact on Ngati Porou rohe wide. It also acknowledges that the measures it adopted to address this problem failed to effectively resolve it.”
· Ngāti Porou
	Deed cl 3.15

	
	“The Crown acknowledges -
- the severe impact on Ngai Tamanuhiri of the loss of many traditional sources of kai moana because of the pollution of their coastline by Gisborne’s sewage system and industrial waste; and
- Ngai Tamanuhiri have lost control over many of their significant sites, including wahi tapu, and that this has had an ongoing impact on their physical and spiritual relationship with their land.”
- Ngāi Tamanuhiri
	Deed cl 3.15

	
	“The Crown acknowledges that -
- the clearing of indigenous forests in Turanga between 1890 and 1920 dramatically increased erosion, which led to severe flooding on the Turanga flats in the middle of the twentieth century;
- the pollution of Turanga waterways by Gisborne’s sewerage system and industrial waste has had a severe effect on Rongowhakaata including the loss of many traditional sources of kai moana; and
- Rongowhakaata have lost control over many of their significant sites, including wahi tapu, and that this has had an ongoing impact on their physical and spiritual relationship with their land.”
- Rongowhakaata
	Deed cl 3.17




	TE KAUNIHERA Ā-ROHE O TE MATAU-A-MAUI HAWKES BAY REGIONAL COUNCIL  
Public Works, Infrastructure

	
	The Crown acknowledges that it compulsorily acquired land for public works from the iwi and hapu of Te Rohe o Te Wairoa on numerous occasions and this is a significant grievance.
· Te Wairoa
	Deed cl 3.18

	
	The Crown acknowledges that -
- it discriminated against Maori owners by taking land from them for the Opoutama landing field at Mahanga while leasing adjacent land required from a European owner, and this discrimination was a breach of the Treaty of Waitangi and its principles; and
- it disposed of this land to a third party rather than to the former Maori owners, and this has caused a sense of grievance that is still strongly held.
- Te Wairoa
	Deed cl 3.19

	Environment and sites of significance 

	
	“The Crown acknowledges:
- the significance of the Mohaka, Waikari and Waihua Rivers to Ngāti Pāhauwera as taonga and the mauri of their spiritual and material wellbeing;
- the importance to Ngāti Pāhauwera of these rivers as highways, and providers of mahinga kai and other resources important to Ngāti Pāhauwera for cultural and commercial reasons;
- that the environmental degradation of these rivers and the decline in species of importance to Ngāti Pāhauwera has been a source of distress to Ngāti Pāhauwera as is the detrimental impact of gravel extraction activities and access to hāngi stones.”
- Ngāti Pāhauwera

	Deed cl 3.12

	
	“The Crown acknowledges that it has failed to respect, provide for, and protect the special relationship of Ngāti Pāhauwera with their rivers.”
· Ngāti Pāhauwera
	Deed cl 3.13

	
	“The Crown acknowledges that extensive deforestation and pastoral farming in the late nineteenth and early twentieth centuries has contributed to significant environmental change in the Hapu takiwa with increased erosion and flooding. The Crown further acknowledges -
- the poor health of Lake Tutira;
- the pollution of the coastline;
- the degradation and loss of many mahinga kai of the Hapu; and
- the severe impact of flooding on the community and marae at Tangoio.”
- Maungaharuru Tangitū Hapū
	Deed cl 3.15

	
	“The Crown acknowledges that, for many years following the 1918 Native Land Court decision, the Crown did not recognise Tūhoe rights in the bed of Lake Waikaremoana, and caused great prejudice to Tūhoe by administering the lakebed as if it were Crown property. In particular the Crown acknowledges that:
- notwithstanding Tūhoe's interest in the lakebed the Crown did not consult Tūhoe before commencing the construction of Kaitawa power station which ultimately led to some of the lakebed becoming dry land and the degradation of fishing stocks; and
- it constructed roads and significant structures on the exposed lakebed without the consent of its owners;
- it did not pay Tūhoe rent for this land until 1971, and has never paid Tūhoe for its use of the lakebed before this time; and
- in its administration of the lakebed the Crown failed for many years to respect Tūhoe's mana motuhake and breached the Treaty of Waitangi and its 
.”
- Ngāi Tūhoe
	Deed cl 2.265

	
	“The Crown acknowledges that extensive deforestation has contributed to significant environmental and ecological changes in the Hineuru rohe. The Crown further acknowledges that deforestation resulted in the loss and degradation of mahinga kai and deprived Hineuru of many traditional resources and food sources.”
· Ngāti Hineuru
	Deed cl 3.13

	
	“The Crown acknowledges that:
- the lakes, rivers, springs and wetlands of Heretaunga Tamatea, such as Whatuma, Runanga and Poukawa, the TutaekurT, Ngaruroro, Maraetotara, Tukituki, Waipawa, Makaretu, and Porangahau /Taurekaitai Rivers, and the Pekapeka swamplands are mahinga kai that are central to the well-being of the hapu of Heretaunga Tamatea;
- the loss of traditional lands has limited the ability of the hapu of Heretaunga Tamatea to access these waterways, to gather traditional foods, and to provide the manaakitanga that is intrinsic to Heretaunga Tamatea; and
- the modification and degradation of the Heretaunga Tamatea environment due largely to the introduction of weeds and pests, farm run-off, industrial pollution, and drainage works, has severely damaged traditional food resources and mahinga kai.”
- Ngāti Kahungunu ki Heretaunga Tamatea
	Deed cl 3.18

	
	“The Crown acknowledges that, for many years following the 1918 Native Land Court decision, the Crown did not recognise Ngati Kahungunu ki Te Wairoa rights in the bed of Lake Waikaremoana, and caused great prejudice to Ngati Kahungunu ki Te Wairoa by administering the lakebed as if it were Crown property, in particular the Crown acknowledges that -
- notwithstanding Ngati Kahungunu ki Te Wairoa’s interest in the lakebed the Crown did not consult Ngati Kahungunu ki Te Wairoa before commencing the construction of Kaitawa power station which ultimately led to some of the lakebed becoming dry land and the degradation of fishing stocks;
- it constructed roads and significant structures on the exposed lakebed without the consent of its owners;
- it did not pay Ngati Kahungunu ki Te Wairoa rent for this land until 1971, and has never paid Ngati Kahungunu ki Te Wairoa for its use of the lakebed before 1967; and
- in its administration of the lakebed the Crown failed for many years to respect the mana motuhake of Ngati Kahungunu ki Te Wairoa and breached the Treaty of Waitangi and its principles.”
- Te Wairoa
	Deed cl 3.15

	
	“The Crown acknowledges -
- the importance to the iwi and hapu of Te Rohe o Te Wairoa of the whenua, maunga, roto, awa, hot springs, wetlands and moana as part of their identity and places of mahinga kai and other resources important for cultural, spiritual and physical sustainability;
- the Crown has limited the opportunities for the iwi and hapu of Te Rohe o Te Wairoa to develop and use some of these resources and, until recently, has failed to acknowledge their special relationship to their environment; and
- the degradation of the environment arising from deforestation, taking of gravel, introduced weeds and pests, farm run-off, sewerage, industrial waste, road works, drainage works and harbour works has been a source of distress and grievance to the iwi and hapu of Te Rohe o Te Wairoa.”
- Te Wairoa
	Deed cl 3.20

	
	“The Crown acknowledges that the iwi and hapu of Te Rohe o Te Wairoa have lost control over many of their significant sites, including urupa and wahi tapu, and this has had an ongoing impact on their cultural, spiritual and physical well-being.”
- Te Wairoa
	Deed cl 3.21

	
	“The Crown acknowledges that the iwi and hapu of Te Rohe o Te Wairoa were not consulted when the Crown, extended its control of natural resources to include petroleum and have never agreed to the Crown’s assumption of control.”
- Te Wairoa
	Deed cl 3.22

	
	“The Crown acknowledges that the compulsory taking of ancestral riparian land at Waiōhiki has had a detrimental effect on Ahuriri Hapū access to and relationship with the Tūtaekurī River.”
· Ahuriri Hapū
	Deed cl 3.10

	
	“The Crown acknowledges the importance of Te Whanganui-ā-Orotu as a source of physical and spiritual sustenance for Ahuriri Hapū, and that for Ahuriri Hapū Te Whanganui-ā-Orotu is a taonga of great significance. The Crown further acknowledges that dredging, reclamation, and pollution have had a damaging impact on the fish, shellfish, and other kai moana resources in Te Whanganui-ā-Orotu, and generations of Ahuriri Hapū have endured pain and hardship as a result of the loss of this formerly abundant resource.”
· Ahuriri Hapū
	Deed cl 3.11

	
	“The Crown acknowledges that—
(a) environmental modification and urban development in the Ahuriri Hapū rohe, including Te Whanganui-ā-Orotu, has damaged and destroyed wāhi tapu; and
(b) Ahuriri Hapū have lost access to many sites of cultural and spiritual significance; and
(c) the loss of wāhi tapu and erosion of the ability to exercise kaitiakitanga and other rights and responsibilities over these taonga has been a source of distress for Ahuriri Hapū.”
· Ahuriri Hapū
	Deed cl 3.12




	TARANAKI REGIONAL COUNCIL 
Environmental Impacts

	
	“The Crown acknowledges that its nationalisation of petroleum resources in New Zealand in 1937 caused a great sense of grievance within Te Atiawa that is still held today.”
Te Atiawa
	Deed cl 3.10

	
	“The Crown acknowledges that the people of Te Atiawa have experienced significant distress at the degradation of their environment, including the loss or displacement of indigenous plants and animals, and the pollution of waterways and important offshore fishing reefs.”
Te Atiawa
	Deed cl 3.11

	
	“The Crown acknowledges that its nationalisation of petroleum resources in New Zealand in 1937 caused a great sense of grievance within Ngaruahine that is still held today.”
Ngāruahine
	Deed cl 3.12

	
	“The Crown acknowledges that environmental degradation of Ngāruahine lands, waterways, and coastal waters, including deforestation, freshwater and marine pollution, and the displacement of indigenous plants and animals from the effects of the dairy industry, resource extractive industries, and other causes, is a source of great distress for Ngāruahine.”
Ngāruahine
	Deed cl 3.13

	
	“The Crown acknowledges that Ngāti Maru consider the Waitara River an ancestor, and that until the late 1970s, this river was grossly polluted by untreated wastewater from industrial plants and dairy farms, and that waste from local meat-works made the river “run red”. The Crown further acknowledges that gravel extraction from the Waitara River, and deforestation of its upper catchment have contributed to the environmental degradation of the river’s ecology, water quality, and some fisheries and caused Ngāti Maru great distress.”
Ngāti Maru (Taranaki)
	Deed cl 3.14




	HORIZONS REGIONAL COUNCIL

Public Works, Infrastructure

	
	“The Crown acknowledges Ngati Rangi's sense of grievance that it has compulsorily acquired lands significant to the iwi for public works and ·scenery preservation. The Crown further acknowledges that it seldom consulted Ngati Rangi in respect of its compulsory acquisitions it made before the middle of the twentieth century.”
· Ngāti Rangi
	Deed cl 4.11

	
	“The Crown acknowledges that its failure to pay compensation for land compulsorily taken from Ngati Rangi for the construction of the North Island Main Trunk railway dishonoured a promise made by the Native Minister in 1885 that such compensation would be paid·, and this was a breach of te Tiriti o Waitangi/the Treaty of Waitangi and its principles.”
· Ngāti Rangi
	Deed cl 4.12

	
	“The Crown acknowledges that water from the Tokiahuru Stream, a tributary of the Whangaehu River, was diverted for use in the Eastern Diversion of the Tongariro Power Development scheme, and that this severely diminished the flow of water in the stream that sustained the Ngati Rangi community at Karioi, and this has been a deep source of grievance and distress for Ngati Rangi.”
· Ngāti Rangi
	Deed cl 4.31

	
	“The Crown acknowledges that it did not consult the iwi of Te Korowai o Wainuiārua before it compulsorily acquired 30% of the Waimarino No.4 non-seller block in 1911 and, therefore, did not provide the owners with the opportunity to negotiate the amount of land taken. The Crown acknowledges that these actions were in breach of te Tiriti o Waitangi/the Treaty of Waitangi and its principles. Te Korowai o Wainuiārua.”
· Te Korowai o Wainuiārua
	Deed cl 3.24




	Renewable Energy

	
	“The Crown acknowledges that it failed to consult with Ngati Rangi when it established the Tongariro Power Development scheme despite being aware of the concerns of Whanganui Maori. This was inconsistent with the Crown's duty to act in good faith and was a breach of te Tiriti o Waitangi/the Treaty of Waitangi and its principles.”
· Ngāti Rangi
	Deed cl 4.29

	
	“The Crown further acknowledges that the Tongariro Power Development scheme, particularly the Eastern Diversion including the Whangaehu River, has made a significant contribution to the New Zealand nation, but that many of the scheme's benefits have come at great cost to Ngati Rangi. The construction and operation of the scheme remains a profound grievance for Ngati Rangi because -
- it has disrupted the natural flow of 26 tributaries into the Whangaehu River which has, in some instances, left only dry riverbeds;
- it has led to a decline of traditional fisheries and undermined customary Ngati Rangi fishing practices;
- it has also led local authorities to consider the Whangaehu River to be biologically dead; and
- Ngati Rangi consider that the mixing of the waters has affected the mouri of rivers that Ngati Rangi have long held sacred which is inconsistent with Ngati Rangi tikanga and has harmed the cultural and spiritual wellbeing of Ngati Rangi.”
- Ngāti Rangi
	Deed cl 4.30

	Environment and sites of significance

	
	“[T]oday most Ngāti Apa (North Island) live outside their rohe, and that the loss of their traditional lands has impacted on the access of Ngāti Apa (North Island) to resources such as rivers, lakes, forests, wetlands, and traditional walking paths;”
· Ngāti Apa
	Deed cl 3.1.9

	
	“The Crown acknowledges and respects the intrinsic connection between the iwi and hapu of Whanganui and the Whanganui River reflected in the Whanganui pepeha, “Ko au te awa, ko te awa ko au”.
· Whanganui River
	Ruruku Whakatupua Te Mana o Te Iwi o Whanganui cl 3.3

	
	“The Crown acknowledges the importance of the Whanganui River as a source of physical and spiritual sustenance for iwi and hapu of Whanganui, including:
- as home for the iwi and hapu of Whanganui, with 143 known marae along the length of the River;
- as a means of travel, trade and social and cultural connection for the people of the River;
- as a food basket and fishery; and
- as a source of rongoa and other resources.”
- Whanganui River
	Ruruku Whakatupua Te Mana o Te Iwi o Whanganui cl 3.4

	
	“The Crown acknowledges that it has failed to recognise, respect, and protect the special relationship of the iwi and hapu of Whanganui with the Whanganui River.”
· Whanganui River
	Ruruku Whakatupua Te Mana o Te Iwi o Whanganui cl 3.8

	
	“The Crown acknowledges that:
- from the mid-1880s the Crown started to remove pa tuna and utu piharau and alter the Whanganui River to enable the passage of steam boats on the river;
- the removal of pa tuna and utu piharau adversely affected an important food source and valuable taonga of Whanganui Iwi;
- Whanganui Iwi opposed the actions of the Wanganui River Trust in relation to the clearance of the Whanganui River, including the destruction and damage of pa tuna and utu piharau, which led to the conviction of members of Whanganui Iwi who took steps to try to protect their taonga; and
- river clearances contributed to a decline in the exercise of customary fishing practices by the iwi and hapu of Whanganui and an associated loss of matauranga.”
- Whanganui River
	Ruruku Whakatupua Te Mana o Te Iwi o Whanganui cl 3.9

	
	“The Crown acknowledges that the Crown and other parties have extracted large amounts of gravel from the bed of the Whanganui River and that the effects of that extraction and the lack of compensation have been a source of grievance for Whanganui Iwi since the late nineteenth century.
- The Crown acknowledges that by the middle of the twentieth century the cumulative effect of the Crown’s acts and omissions in relation to the Whanganui River had caused significant prejudice to Whanganui Iwi.
- The Crown acknowledges that the cumulative effect of these acts and omissions amounted to a failure to actively protect the interests of Whanganui Iwi and was a breach of the Treaty of Waitangi and its principles.”
- Whanganui River
	Ruruku Whakatupua Te Mana o Te Iwi o Whanganui cl 3.10, 3.11, 3.12

	
	“The Crown acknowledges that the litigation between 1938 and 1962 relating to the ownership of the bed of the Whanganui River:
- was in part a reaction to the Crown’s actions affecting the Whanganui River;
- was required to be framed in terms of English law as a claim for a title to the riverbed, rather than the River as an indivisible whole;
- resulted in several findings between 1938 and 1954 that Whanganui Iwi had held the bed of the Whanganui River at 1840 under their customs and usages;
- remains one of the longest cases in New Zealand legal history; and
- was pursued at significant financial and emotional cost to the hapu and whanau of Whanganui.”
- Whanganui River
	Ruruku Whakatupua Te Mana o Te Iwi o Whanganui cl 3.14

	
	“The Crown acknowledges that as a result of Crown purchasing within the Ngati Rangi rohe, Ngati Rangi have lost control of and access to wahi tapu and are unable to exercise their kaitiakitanga, manaakitanga, and whanaungatanga and other customary rights and responsibilities over these lands and resources.”
· Ngāti Rangi
	Deed cl 4.10

	
	“The Crown acknowledges the profound significance of Matua te Mana, Ruapehu maunga, to Ngati Rangi, from which the iwi draw life, sustenance, and inspiration.”
· Ngāti Rangi
	Deed cl 4.14

	
	“The Crown acknowledges that commercial development on Ruapehu, and the introduction of exotic species into the Tongariro National Park, have wrought changes to the Park's natural environment which have caused great distress to Ngati Rangi, who have been ·unable to safeguard the maunga's tapu from physical and cultural degradation.”
· Ngāti Rangi
	Deed cl 4.17

	
	“The Crown acknowledges that Ngati Rangi have been excluded from accessing traditional cultural, kai, and rongoa resources within the Tongariro National Park since the National Parks Act 1952 made it an offence to remove indigenous flora and fauna from national parks, and that, consequently, Ngati Rangi have been unable to carry out their customary practices within the boundaries of the Tongariro National Park in accordance with their tikanga and matauranga.”
· Ngāti Rangi
	Deed cl 4.18

	
	“The Crown acknowledges that Te Wai a-moe, Paretetaitonga, and Te Ara ki te Paretetaitonga are wahi tapu of immense cultural and spiritual significance to Ngati Rangi. When the Crown included the land later known as the Rangipo North No. 8 block in the Tongariro National Park, it disrupted Ngati Rangi's ability to protect these wahi tapu under their tikanga and kaitiakitanga and this is a source of considerable grief and distress for the iwi.”
· Ngāti Rangi
	Deed cl 4.21

	
	“The Crown acknowledges the degradation of the environment that has arisen following the introduction of Pinus contorta in the late 1920s and 1930s, and that this has been, and continues to be, a source of great distress and grievance for Ngati Rangi.”
· Ngāti Rangi
	Deed cl 4.24

	
	“The Crown acknowledges that sites sacred to Ngati Rangi have been damaged or destroyed on defence land around Waiouru, particularly on Te Onetapu, and further acknowledges that this has had an ongoing, detrimental impact on Ngati Rangi's physical and spiritual relationship with the land.”
· Ngāti Rangi
	Deed cl 4.25

	
	“The Crown acknowledges the profound importance of the waterways within the Ngati Rangi rohe to the cultural, spiritual and economic well-being of the iwi, particularly the Whangaehu River from which Ngati Rangi draw life, sustenance, and inspiration, and that the rivers, streams, and springs that flow from Ruapehu -
- carry the mana and mouri of Ruapehu down to the people of Ngati Rangi;
- are a source of healing for the iwi;
- are an essential food source for Ngati Rangi, particularly the delicacy of tuna heke for which the iwi is renowned; and
- were critical to Ngati Rangi in the establishment, maintenance, and sustenance of the iwi's hapu, kainga, and marae.”
- Ngāti Rangi
	Deed cl 4.26

	
	“The Crown acknowledges that Ngati Rangi feel unable to exercise their responsibilities in accordance with their kawa, tikanga, and ritenga in relation to the care, protection, management, and use of the Whangaehu River on behalf of downriver Maori following detrimental changes to the river wrought by pollution and the establishment of hydro-electricity generation infrastructure.”
· Ngāti Rangi
	Deed cl 4.27

	
	“The Crown acknowledges that Ngati Rangi's grievance about the pollution of the waterways within their rohe that has occurred during settlement in the district, and the significant distress Ngati Rangi feel as a result of the degradation of these waterways and the loss of associated traditional practices.”
· Ngāti Rangi
	Deed cl 4.28




	TE PANE MATUA TAIAO GREATER WELLINGTON REGIONAL COUNCIL 
Public Works, Infrastructure

	
	“Taranaki Whanui ki Te Upoko o Te Ika have suffered prejudice in relation to the compulsory acquisition and endowment of their lands for public purposes, thus depriving Taranaki Whanui ki Te Upoko o Te Ika of their resources and rights to develop economic, social and cultural opportunities in respect of those lands, and that this was a breach of the Treaty of Waitangi and its principles;”
Taranaki Whānui ki te Ūpoko o te Ika
	Deed cl 3.1.2

	
	“The Crown acknowledges that:
- at 1895 Kapiti Island was one of the last remaining areas of Ngati Toa Rangatira land;
- Ngati Toa Rangatira strongly objected to legislation promoted by the Crown to acquire Kapiti Island for a nature reserve;
- the Kapiti Island Public Reserve Act 1897 gave the Crown a monopoly over purchasing land on Kapiti Island; and
- between 1897 and 1911 the Crown purchased the individual interests of the majority of the Ngati Toa Rangatira owners of Kapiti Island.
The Crown acknowledges that the loss of ownership of Kapiti Island has remained a source of grievance and sorrow for Ngati Toa Rangatira.”
Ngāti Toa Rangātira
	Deed cl 3.10

	
	“The Crown acknowledges that during the twentieth century it significantly reduced the lands remaining in Ngati Toa Rangatira ownership for their present and future needs by compulsorily acquiring several hundred acres of land at and around their core settlement at Takapuwahia for housing and public works purposes. The Crown further acknowledges that this land has contributed to the development of the wider Porirua region.”
Ngāti Toa Rangātira
	Deed cl 3.11

	
	“The Crown acknowledges that:
- there was limited, if any, consultation with Rangitāne or with Māori generally about the policy and enactment of public works legislation before the middle of the twentieth century;
- consultation with Rangitāne communities prior to some takings was negligible or absent;
- land taken for public works was in some cases disposed of to a third party rather than offered back to the original Rangitāne owners; and
- Rangitāne communities have suffered land loss through public works takings and these losses have in many instances created a sense of grievance within Rangitāne communities that is still held today.”
- Rangitāne o Wairarapa and Rangitāne o Tāmaki Nui-a-Rua
	Deed cl 3.10

	
	“The Crown acknowledges that after extensive Crown purchasing in Wairarapa and Tāmaki nui-a-Rua Ngāti Kahungunu communities suffered further land loss through public works takings and this has been a source 
of ongoing grievance for Ngāti Kahungunu. The Crown further acknowledges that some lands compulsorily taken for public works included, or were adjacent to, areas of great cultural significance, forever altering those sites, and this has been a source of ongoing grievance for Ngāti Kahungunu.”
Ngāti Kahungunu ki Wairarapa Tāmaki Nui-a-Rua
	Deed cl 3.23

	
	The Crown acknowledges that with respect to public works takings in Wairarapa and Tāmaki nui-a-Rua, there was limited, if any, consultation with Ngāti Kahungunu about the policy and enactment of the public works 
legislation in the nineteenth century and for much of the twentieth century. The Crown also acknowledges that consultation with Ngāti Kahungunu communities prior to some takings was negligible or absent and that in some instances lands taken for public works was disposed of to third parties rather than offered back to the Māori owners.
Ngāti Kahungunu ki Wairarapa Tāmaki Nui-a-Rua
	Deed cl 3.24

	Environment and sites of significance

	
	“Taranaki Whanui ki Te Upoko o Te Ika historically have suffered a loss of connection with Wellington Harbour and their lands, forests, waters and natural resources within the Port Nicholson Block area, including the ability to access waahi tapu and harbour resources, and this has adversely affected the ability of Taranaki Whanui ki Te Upoko o Te Ika to assert and exercise kaitiakitanga, manaakitanga, whanaungatanga and other customary rights and responsibilities”
Taranaki Whanui ki te Ūpoko o te Ika 
	Deed cl 3.1.4

	
	“The Crown acknowledges that pollution, reclamation and public works have had a damaging impact on the shellfish and 
other kai moana resources in the Porirua Harbour, and that the loss of this formerly abundant resource has adversely affected the cultural and spiritual well-being of Ngati Toa Rangatira.”
Ngāti Toa Rangātira
	Deed cl 3.13

	
	“The Crown acknowledges that:
- for Rangitāne hapū, the Wairarapa Lakes and their associated waterways and wetlands were a taonga and an abundant source of food and other customary resources;
- in 1896 the Crown addressed settlers’ concerns about the flooding of agricultural land by securing a transfer of the Wairarapa Lakes from Rangitāne and other Wairarapa Māori;
- it failed to meet its obligations under the Lakes agreement to provide ample reserves in the vicinity of the Lakes and provided instead remote and inaccessible land north of Lake Taupō, at Pouākani, after a delay of two decades; and
- its accumulated acts and omissions in relation to the Lakes agreement breached te Tiriti o Waitangi/the Treaty of Waitangi and its principles.”
- Rangitāne o Wairarapa and Rangitāne o Tāmaki Nui-a-Rua
	Deed cl 3.9

	
	“The Crown acknowledges that:
- Rangitāne consider their lands, mountains, rivers, wetlands and lakes as taonga, as part of their identity, as significant sources of food and other resources, and as integral to their spiritual and material well-being;
- this Rangitāne environment has been degraded over time through deforestation, introduction of exotic species and pests, agricultural and industrial waste, road works and drainage works, and these changes have detrimentally affected the relationship of Rangitāne communities to many of their urupā (burial places) and sacred sites and have been a source of distress and grievance for Rangitāne; and
- historic environmental legislation before the late 1980s did not provide for the recognition of Māori cultural values and practices and limited the ability of Rangitāne to exercise kaitiakitanga (or stewardship) over their natural environment or taonga.”
- Rangitāne o Wairarapa and Rangitāne o Tāmaki Nui-a-Rua
	Deed cl 3.13

	
	“The Crown acknowledges that:
- the ancient forest formerly covering the western part of the Tamaki nui-ā-Rua region and the north-western part of the Wairarapa region, and known as ‘Te Tapere-nui-o-Whātonga’, was a taonga of great significance to Rangitāne being;
- large-scale Crown purchasing and settlement in this area resulted in primarily agricultural land uses and the almost total loss of this forest taonga and resource, along with many indigenous species, among these the highly-prized huia bird; and
- the loss of these taonga deprived Rangitāne of an important link to the tikanga and way of life of their ancestors, and has been a source of distress and grievance for Rangitāne.”
- Rangitāne o Wairarapa and Rangitāne o Tāmaki Nui-a-Rua
	Deed cl 3.14

	
	“The Crown acknowledges that for Ngāti Kahungunu, Wairarapa Moana and its associated waterways were traditionally an abundant source of food and other customary resources, a taonga, and an embodiment of tribal mana.”
Ngāti Kahungunu ki Wairarapa Tāmaki Nui-a-Rua
	Deed cl 3.16

	
	“The Crown acknowledges that when it purchased lands surrounding the Wairarapa lakes it did not clearly define or confirm the boundaries with Ngāti Kahungunu which led to an ongoing dispute about the ownership of land between the low and high water levels of the seasonal hinurangi, when the outlet to the sea at Lake Ōnoke closed up and the lakes were full, and that has been a source of considerable grievance for Ngāti Kahungunu.”
Ngāti Kahungunu ki Wairarapa Tāmaki Nui-a-Rua
	Deed cl 3.17

	
	“The Crown acknowledges that:
- in 1876 it purchased the undefined interests in Wairarapa Moana of a few individuals without the consent of the wider community who were then compelled to participate in Native Land Court hearings to protect their interests when in 1880 the Crown applied to have its interests defined;
- it disregarded the customary interests and property rights of Ngāti Kahungunu when it supported a local river board in 1888 to cut a channel through the Māori owned spit at Lake Ōnoke and significantly drain Wairarapa Moana;
- it promoted legislation in 1889 that gave authority to the local river board to continue to open the spit and dictate water levels in Wairarapa Moana but did not also act to protect Māori property rights in the spit and lakes;
- the draining of Wairarapa Moana and its associated wetlands diminished Ngāti Kahungunu’s access to traditional resources and food gathering sites; and
- these cumulative Crown actions and omissions regarding the spit at Lake Ōnoke and the water level of Wairarapa Moana were in breach of te Tiriti o Waitangi/the Treaty of Waitangi and its principles and were a source of distress and grievance for Ngāti Kahungunu.”
- Ngāti Kahungunu ki Wairarapa Tāmaki Nui-a-Rua
	Deed cl 3.18

	
	“The Crown acknowledges that:
- Takapūtao, at the confluence of Lake Ōnoke and the Ruamāhanga and Tūranganui rivers, is a site of cultural significance for Ngāti Kahungunu;
- after the Crown purchased the Tūranganui block, doubts arose whether Takapūtao was included in the sale;
- Ngāti Kahungunu actively sought to defend their interests in Takapūtao through petitions to the Government and hearings in the Native Land Court;
- The Crown conducted a flawed investigation into the title for Takapūtao;
- Ngāti Kahungunu customary interests were extinguished when Takapūtao was declared Crown land under an application by the Crown to the Native Land Court in a sitting in another district which Ngāti Kahungunu were not notified of and did not attend; and
- the Crown failed to actively protect Ngāti Kahungunu interests in land they wished to retain, and this was a breach of te Tiriti o Waitangi/the Treaty of Waitangi and its principles.”
- Ngāti Kahungunu ki Wairarapa Tāmaki Nui-a-Rua
	Deed cl 3.20

	
	“The Crown acknowledges that Ngāti Kahungunu consider their lands, mountains, forests, coastal waters, rivers, lakes, and wetlands as taonga, as part of their identity, as traditionally significant sources of food, 
medicinal plants, and other resources, and as integral to their spiritual and material well-being.”
Ngāti Kahungunu ki Wairarapa Tāmaki Nui-a-Rua
	Deed cl 3.29

	
	“The Crown acknowledges that over time the Ngāti Kahungunu environment, in particular Te Tapere-nui-a-Whātonga in the north and Wairarapa Moana in the south, has suffered from degradation 
through deforestation, erosion, river control works, pollution of waterways, and the extensive drainage of wetlands. Through these acts of environmental degradation, indigenous species of importance to Ngāti 
Kahungunu have suffered a decline in population, some to the point of extinction.”
Ngāti Kahungunu ki Wairarapa Tāmaki Nui-a-Rua
	Deed cl 3.30

	
	“The Crown further acknowledges that historic environmental legislation before the late 1980s did not provide for the recognition of Māori cultural values and practices and limited the ability of Ngāti Kahungunu to 
exercise kaitiakitanga (or stewardship) over their natural environment or taonga. These acts and omissions have been a source of considerable grievance for Ngāti Kahungunu.”
Ngāti Kahungunu ki Wairarapa Tāmaki Nui-a-Rua
	Deed cl 3.31

	
	“The Crown acknowledges that Ngāti Kahungunu have suffered the loss or degradation of many of their culturally significant sites and taonga, including movable taonga, and that this has been a source of distress 
and grievance for Ngāti Kahungunu.”
Ngāti Kahungunu ki Wairarapa Tāmaki Nui-a-Rua
	Deed cl 3.32




	TE TAU IHU O TE IKA A MAUI
MARLBOROUGH DISTRICT COUNCIL, TE KAUNIHERA O WHAKATŪ NELSON CITY COUNCIL, TE KAUNIHERA O TE TAI O AORERE TASMAN DISTRICT COUNCIL

Public Works, Infrastructure

	
	“The Crown acknowledges that most of the reserves set aside for Te Ātiawa from the Waitohi and Te Waipounamu purchases have over time been alienated from Te Ātiawa ownership, including through Crown takings from their Waikawa reserve for public works, and from their Queen Charlotte Sound reserves for scenery preservation purposes.”
· Te Ātiawa o Te Waka-a-Māui
	Deed cl 3.12

	
	”The Crown acknowledges that since 1856 much of Ngāti Kōata’s reserve land, Rangitoto Island, and its surrounding islands, including Puangiangi and Whakaterepapanui, have been alienated from Ngāti Kōata ownership. This included the Crown’s acquisition of Takapourewa Island for public works purposes and purchase of part of Whangarae reserve for scenery preservation purposes.”
· Ngāti Kōata
	Deed cl 3.11

	Environment and sites of significance

	
	“The Crown acknowledges that its actions have impacted on the ability of Ngāti Kuia to access many of their traditional resources, including the rivers, lakes, forests, and wetlands. The Crown also acknowledges that Ngāti Kuia has lost control of many of their significant sites, including wahi tapu, and that this has had an ongoing impact on their physical and spiritual relationship with the land.”
· Ngāti Kuia
	Deed cl 3.10

	
	“The Crown acknowledges that its actions have impacted on the ability of Ngāti Apa to access many of their traditional resources, including the rivers, lakes, forests, and wetlands. The Crown also acknowledges that Ngāti Apa have lost control of many of their significant sites, including wahi tapu, and that this has had an ongoing impact on their physical and spiritual relationship with the land.”
· Ngāti Apa ki te Rā Tō
	Deed cl 3.10

	
	“The Crown acknowledges that environmental modification and degradation, particularly in the Marlborough Sounds, has had a detrimental impact on sites of cultural and spiritual significance to Te Ātiawa and limited the ability of Te Ātiawa to access some of their traditional land and sea resources.”
· Te Ātiawa o Te Waka-a-Māui
	Deed cl 3.15

	
	“The Crown acknowledges that several islands at the entrance to Croisilles Harbour continued to be used by Ngāti Kōata as mahinga kai following their sale to the Crown in 1856. The Crown also acknowledges that when it declared the islands as scenic reserves in 1980 this detrimentally impacted on Ngāti Kōata’s customary use of the islands.”
· Ngāti Kōata
	Deed cl 3.12

	

	
	
	

	KAUNIHERA TAIAO KI WAITAHA ENVIRONMENT CANTERBURY REGIONAL COUNCIL 

General acknowledgements to Ngai Tahu

	
	“The Crown acknowledges that it acted unconscionably and in repeated breach of the principles of the Treaty of Waitangi in its dealings with Ngāi Tahu in the purchases of Ngāi Tahu land. The Crown further acknowledges that in relation to the deeds of purchase it has failed in most material respects to honour its obligations to Ngāi Tahu as its Treaty partner, while it also failed to set aside adequate lands for Ngāi Tahu’s use, and to provide adequate economic and social resources for Ngāi Tahu. 
The Crown acknowledges that, in breach of Article Two of the Treaty, it failed to preserve and protect Ngāi Tahu’s use and ownership of such of their land and valued possessions as they wished to retain.”
	Deed cl 2.2

	WEST COAST REGIONAL COUNCIL 

General acknowledgements to Ngai Tahu 

	
	“The Crown acknowledges that it acted unconscionably and in repeated breach of the principles of the Treaty of Waitangi in its dealings with Ngāi Tahu in the purchases of Ngāi Tahu land. The Crown further acknowledges that in relation to the deeds of purchase it has failed in most material respects to honour its obligations to Ngāi Tahu as its Treaty partner, while it also failed to set aside adequate lands for Ngāi Tahu’s use, and to provide adequate economic and social resources for Ngāi Tahu. 
The Crown acknowledges that, in breach of Article Two of the Treaty, it failed to preserve and protect Ngāi Tahu’s use and ownership of such of their land and valued possessions as they wished to retain.”
	Deed cl 2.2

	OTAGO REGIONAL COUNCIL 

General acknowledgment to Ngāi Tahu 

	
	“The Crown acknowledges that it acted unconscionably and in repeated breach of the principles of the Treaty of Waitangi in its dealings with Ngāi Tahu in the purchases of Ngāi Tahu land. The Crown further acknowledges that in relation to the deeds of purchase it has failed in most material respects to honour its obligations to Ngāi Tahu as its Treaty partner, while it also failed to set aside adequate lands for Ngāi Tahu’s use, and to provide adequate economic and social resources for Ngāi Tahu. The Crown acknowledges that, in breach of Article Two of the Treaty, it failed to preserve and protect Ngāi Tahu’s use and ownership of such of their land and valued possessions as they wished to retain.”
	Deed cl 2.2




	SOUTHLAND REGIONAL COUNCIL 

General acknowledgment to Ngāi Tahu 

	“The Crown acknowledges that it acted unconscionably and in repeated breach of the principles of the Treaty of Waitangi in its dealings with Ngāi Tahu in the purchases of Ngāi Tahu land. The Crown further acknowledges that in relation to the deeds of purchase it has failed in most material respects to honour its obligations to Ngāi Tahu as its Treaty partner, while it also failed to set aside adequate lands for Ngāi Tahu’s use, and to provide adequate economic and social resources for Ngāi Tahu. The Crown acknowledges that, in breach of Article Two of the Treaty, it failed to preserve and protect Ngāi Tahu’s use and ownership of such of their land and valued possessions as they wished to retain.”
	Deed cl 2.2




